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Demandes de protection 
internationale 9/2022 10/2022 11/2022 12/2022 1/2023 2/2023 Verzoeken internationale 

bescherming   
Sur le territoire (Centre 
d’Arrivée) 3.925 4.138 3.336 2.537 2.691 2.301 Op het grondgebied 

(Aanmeldcentrum)   
En centres fermés, prisons, 
family units 20 27 10 21 43 38 In de gesloten centra, 

gevangenissen en woonunits 
A la frontière 64 59 45 62 51 60 Aan de grens   
Total 4.009 4.224 3.391 2.620 2.785 2.399  Totaal 
Total pour le même mois de 
l'année dernière 3.326 2.407 2.451 2.739 2.680 2.290 Totaal zelfde maand vorige jaar 

Jours ouvrables 22 21 18 21 22 20 Aantal werkdagen   
Demandes par jour ouvrable 
(Pacheco) 182,23 201,14 188,39 124,76 126,59 119,95 Verzoeken per werkdag 

(Pacheco)   
Décisions 9/2022 10/2022 11/2022 12/2022 1/2023 2/2023 Beslissingen  
Transferts au CGRA 2.535 2.084 2.604 2.337 3.423 3.435 Overdracht CGVS    
25/26quater 364 317 289 373 587 551 25/26quater    
Sans objet 307 79 107 220 528 329 Zonder voorwerp    
 Total 3.024 2.480 3.000 2.930 4.538 4.315 Totaal 

Communications OE 

Chiffres 

Un aperçu des chiffres est disponible sur le site internet de l’OE.  

Mededelingen DVZ  

Cijfers 

Een overzicht van de cijfers is beschikbaar op de website van DVZ. 

https://dofi.ibz.be/fr/themes/chiffres/protection-internationale/statistiques-nationales
https://dofi.ibz.be/nl/themes/figures/international-protection/nationale-statistieken
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Top 10 des DPI par nationalité / Top 10 indieningen VIB per nationaliteit 

 

Top des nationalités demandes ultérieures / Top nationaliteit en volgende verzoeken 
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69
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80

88

115

124

178

216

266

75

115

69

116

114

112

179

255

261

388

Congo (RDC/DRC)

Caméroun/Kameroen
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Géorgie/Georgië

Russie/Rusland

Guinée/Guinee

Somalie/Somalië

Turquie/Turkije

Erythrée/Eritrea

Syrie/Syrië

Palestine/Palestina

Afghanistan

2023 - 1

2023 - 2

25

27

35

88

29

25

24

33

78

Palestine/Palestina

Russie/Rusland

Géorgie/Georgië

Syrie/Syrië

Irak

Afghanistan
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Top dans les centres fermés / Top in de gesloten centra 

 
Top à la frontière / Top aan de grens 

 

MENA Catégorie d’âge / Leeftijdscategorie  

 

 

MENA Sexe / Geslacht 

 

Top nationalités MENA / Top nationaliteiten NBMV 

 

3
3
3

7

Brazilië/Brézil
Algérie/Algerije

Nigeria
Algerije/Algérie

2023 - 1

2023 - 2

12

16

Inde/India

Palestine/Palestina 2023 - 1

2023 - 2

17

78
121

14
37

87

55
114

Afghanistan
2023 - 1

2023 - 2
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Questions 

Enregistrement des demandes de protection – centre d’arrivée  
question de suivi  

1. Y a-t-il eu des évolutions en février concernant le système 
d’enregistrement mis en place à Pacheco?  

a) Y a-t-il eu des jours où toutes les personnes qui se présentent 
ont pu être enregistrées le jour-même (et si tel est le cas, 
sont-elles invitées à se représenter un autre jour) ?  

b) La priorité est-elle toujours donnée aux familles, MENA et 
vulnérables ? 

Il n’y a pas de changements en janvier et février. Voir également 
compte rendu de janvier. 

Vragen 

Registratie van de verzoeken om bescherming – aanmeldcentrum 
opvolgvraag 

1. Waren er in februari ontwikkelingen met betrekking tot het 
registratiesysteem dat in Pacheco is uitgerold? 
a) Zijn er dagen geweest waarop alle personen die zich hebben 

aangeboden op dezelfde dag konden worden ingeschreven (en 
als dit het geval is, worden ze uitgenodigd op een andere dag)?  

b) Krijgen gezinnen, NBMV en kwetsbare personen altijd 
voorrang? 

Er zijn geen wijzigingen in januari en februari. Zie ook verslag van 
januari. 

Demandeurs de protection temporaire 

2. Un screening des profils vulnérables est-il encore effectué lors 
du dépôt d’une demande de protection temporaire ? Si oui, 
comme s’effectue ce screening ? À l’aide d’un questionnaire ou 
sur base des vulnérabilités visibles ? Quels sont les groupes 
considérés comme vulnérables ? 

Oui, l’accent est mis sur deux catégories spécifiques :  

- Les MENA — pour cette catégorie, une fiche de signalement 
sera remplie au niveau de l’enregistrement, fiche qui sera 
ensuite transmise au Service des Tutelles. 

- Lorsque certains signes indiquent, au niveau de 
l’enregistrement, qu’une personne pourrait être victime de 
traite des êtres humains ou de toute autre forme 
d’exploitation (professionnelle ou autre), cette information 

Verzoekers om tijdelijke bescherming 

2. Wordt er nog een screening gedaan van kwetsbare profielen bij de 
aanvraag om tijdelijke bescherming? Zoja, hoe gebeurt deze 
screening? D.m.v. een vragenlijst, door zichtbare kwetsbaarheden? 
Welke groepen worden gezien als kwetsbaar? 

Ja, de focus gaat daarbij uit naar 2 bijzondere categorieën:  

- NBMV  – voor deze categorie zal op niveau van de registratie een 
signalementsfiche ingevuld worden, die vervolgens wordt 
overgemaakt aan de Dienst Voogdij 

- Wanneer op niveau van de registratie mogelijke signalen 
gedetecteerd worden dat een persoon slachtoffer zou zijn van 
mensenhandel of enige vorm van (professionele of andere) 
uitbuiting, wordt dit gesignaleerd bij de cel kwetsbaren van de 
DVZ, die op zijn beurt de nodige opvolging verzekert 

https://www.myria.be/files/20230125_PV_r%C3%A9union_contact_-_contactvergadering.pdf
https://www.myria.be/files/20230125_PV_r%C3%A9union_contact_-_contactvergadering.pdf
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est signalée à la cellule vulnérabilité de l’OE, qui assure à son 
tour le suivi nécessaire. 

Si certaines vulnérabilités sont identifiées à ces niveaux, ces 
personnes sont également systématiquement adressées au 
personnel de Fedasil et de la Croix Rouge en fonction de 
l’assistance possible.  

Les personnes ayant besoin d’un hébergement sont 
systématiquement orientées vers Fedasil dans ce contexte. 

Indien bepaalde kwetsbaarheden worden geïdentificeerd op deze 
niveaus, worden deze personen ook systematisch doorverwezen naar 
de medewerkers van Fedasil en Croix Rouge in functie van eventuele 
bijstand.  

Personen die nood hebben aan opvang, worden in dit kader 
systematisch doorverwezen naar Fedasil.  

Demandeurs de protection temporaire 

3. Lorsque des personnes indiquent leur intention d’introduire une 
demande de protection temporaire à la frontière (ainsi qu’à 
l’aéroport), sont-elles aiguillées par les autorités ?  
• Y a-t-il des informations ou la possibilité de faire appel à un 

interprète à la frontière ?  
• Doivent-elles déjà pouvoir présenter à la frontière les 

documents prouvant leur éligibilité à la protection 
temporaire ?  

Oui. En principe, on doit déjà disposer des documents de voyage 
nécessaires à la frontière. Les personnes éligibles à la protection 
temporaire sont orientées par les autorités chargées des 
contrôles frontaliers vers le centre d’enregistrement (adresse + 
référence au site web). La police fédérale peut faire appel à des 
interprètes en cas de besoin. 

4. Quels types de documents (dépliants, brochures d’information, 
etc.), autres que le certificat d’enregistrement, reçoit-on du 
centre d’enregistrement ?  

a) Dans quelle langue ces documents sont-ils rédigés ?  
b) Lors d’une précédente réunion de contact, il a été dit 

qu’on recevait un document indiquant que l’on pouvait 
s’adresser à la commune de son choix. Est-il possible 

Verzoekers tijdelijke bescherming 

3. Als mensen hun intentie om tijdelijke bescherming in te dienen, aan 
de grens aangeven (alsook in de luchthaven) worden zij dan door de 
autoriteiten doorverwezen?  

• Is er enige informatievoorziening of de mogelijkheid tot gebruik 
van een tolk aan de grens?  

• Dienen zij aan de grens al de documenten te kunnen voorleggen 
die aantonen dat zij in aanmerking komen voor tijdelijke 
bescherming?  

Ja. In principe moet men aan de grens reeds over de nodige 
reisdocumenten beschikken. Personen die in aanmerking komen voor 
tijdelijke bescherming worden door de met grenscontrole belaste 
autoriteiten doorverwezen naar het registratiecentrum (adres + 
doorverwijzing naar de website). Indien nodig kan de Federale politie 
beroep doen op tolken. 

4. Wat voor documenten (flyers, infofolders...), anders dan het bewijs 
van registratie, krijgt men mee vanuit het registratiecentrum?  
a) In welke taal zijn deze documenten?  
b) In een eerdere contactvergadering werd gezegd dat men een 

document meekrijgt waarop staat dat zij zich bij een gemeente 
naar keuze kunnen aanmelden. Is het mogelijk om deze flyer 
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d’inclure ce dépliant dans la réponse ou de 
communiquer les informations qu’il contient ?  

Un dépliant sur les démarches à suivre après l’arrivée en Belgique 
(inscription à la commune, permis de séjour, etc.) est 
systématiquement remis. Il est disponible en anglais, en ukrainien 
et en russe. 

D’autres dépliants sont également disponibles et fournissent des 
informations sur la vie et le travail en Flandre, en Wallonie ou à 
Bruxelles, ainsi que sur certaines organisations d’aide spécifiques 
(Croix-Rouge, Payoke, etc.). 

5. Quelle est la procédure exacte pour les personnes qui, après 
avoir obtenu une protection temporaire en Belgique, 
obtiennent une protection temporaire dans un autre État 
membre ? Cela se traduit-il par un « hit » sur la plate-forme 
d’enregistrement, et la commune en est-elle informée par l’OE, 
générant ainsi une radiation d’office ? 

Si un bénéficiaire de protection temporaire en Belgique obtient 
par la suite une protection temporaire dans un autre État 
membre, cela crée un « hit » sur la plate-forme européenne pour 
la protection temporaire. Le statut de protection temporaire en 
Belgique peut être supprimé sur la base de ces informations. Le 
cas échéant, une instruction est envoyée à la (dernière) commune 
gestionnaire pour lui demander d’adapter le code IT001 du 
registre des étrangers à la date de la décision de suppression en 
« radiation : perte du droit de séjour » et de supprimer 
l’annexe 15 ou carte A.  

Chiffres: les mois juillet 2022 – mars 2023 :  

Abrogation PT commune 1.504 
Abrogation PT pas de commune 1.087 
Total Général 2.591 

 

mee te sturen in het antwoord of om de informatie vanuit die 
flyer mee te geven?  

Er wordt systematisch een flyer meegegeven m.b.t. de verder te 
volgen stappen na aankomst in België (inschrijving bij de gemeente, 
verblijfskaart, …). Deze is beschikbaar in het Engels, Oekraïens en 
Russisch. 

Daarnaast zijn er ook flyers ter beschikking die informatie verschaffen 
over wonen/werken in Vlaanderen/Wallonië/Brussel, maar ook van 
enkele specifieke hulporganisaties (Rode Kruis, Payoke, …) 

5. Wat is de exacte procedure voor personen die na het bekomen van 
tijdelijke bescherming in België, tijdelijk bescherming bekomen in 
een andere lidstaat? Is het zo dat dit resulteert in een ‘hit’ op het 
registratieplatform en dat de gemeente hiervan op de hoogte wordt 
gesteld door DVZ waarna men ambtshalve wordt geschrapt? 

Indien een begunstigde van tijdelijke bescherming in België vervolgens 
in een andere Lidstaat tijdelijke bescherming verkrijgt, creëert dit op 
het Europees Platform Tijdelijke Bescherming een “hit”. Op basis van 
deze informatie kan de tijdelijke beschermingsstatus in België worden 
opgeheven. Desgevallend wordt een instructie aan de (laatste) 
gemeente van beheer verstuurd met de vraag om de code IT001 in het 
vreemdelingenregister op datum van de opheffingsbeslissing aan te 
passen naar “afvoering: verlies verblijfsrecht” en de bijlage 15 of A-
kaart te supprimeren.  

Cijfers voor de maanden juli 2022 – maart 2023:  

Intrekking TB gemeente 1.504 
Intrekking TB – niet gemeentelijk 1.087 
Algemeen totaal 2.591 
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Dublin [question de suivi] 

6. Centre Dublin à Zaventem :  
a) quel est le taux d’occupation ? quelle est la population ?  

Le taux d’occupation actuel du centre d’accueil de Zaventem 
oscille aux environs des 170 personnes. 

b) combien de retours ont déjà été organisés ? vers quels 
pays ?  

En 2023, 129 personnes ont effectivement été transférées (au 
09/03) avec comme principales destinations : Autriche, 
Allemagne, Croatie et France. 

c) dans quels délais ? 

33 jours, (celaconcerne la période totale depuis l’entrée 
jusqu’à la sortie du centre. 

7. Quels sont actuellement les Etats membres de l’UE vers 
lesquels il n’est plus procédé à des transferts Dublin par la 
Belgique ? les transferts Dublin sont-ils effectués vers la 
Croatie pour le moment ? 

Pas de changement depuis la réunion de contact de janvier. 

Dublin [opvolgvraag] 

6. Dublin-centrum in Zaventem:  
a) Wat is de bezettingsgraad? Hoe ziet de populatie eruit?  

De actuele bezetting in het opvangcentrum te Zaventem schommelt 
rond de 170 personen. 

b) Hoeveel terugkeren werden er al georganiseerd? Naar welke 
landen?  

In 2023 werden 129 personen effectief getransfereerd (t.e.m. 09/03) 
met als voornaamste bestemmingen: Oostenrijk, Duitsland, Kroatië en 
Frankrijk. 

c) Binnen welk tijdsbestek? 

33 dagen, het betreft de volledige periode binnenkomst – vertrek uit 
het centrum. 

7. Naar welke EU-lidstaten worden momenteel geen Dublin-
overdrachten uitgevoerd door België? Worden de Dublin-
overdrachten naar Kroatië momenteel uitgevoerd? 

Er zijn geen wijzigingen sinds de contactvergadering van januari. 

ICAM-Dublin 

8. Combien de personnes ont-elles été invitées à se présenter 
depuis janvier 2023 et y a-t-il un focus sur certaines 
nationalités/profils/pays de transfert ? 

Les chiffres seront communiqués dans le rapport d’activité. 

a) Les invitations sont-elles prioritairement envoyées à des 
personnes présentes dans de le réseau d’accueil ? 

Dans un premier temps, les personnes en trajet Dublin qui se 
trouvent dans le réseau d’accueil sont orientées vers un centre 

ICAM-Dublin 

8. Hoeveel mensen werden sinds januari 2023 uitgenodigd om zich te 
melden en is er een focus op bepaalde 
nationaliteiten/profielen/landen van overdracht? 

De cijfers zullen worden gecommuniceerd in het activiteitenverslag. 

a) Worden de uitnodigingen met voorrang verstuurd naar mensen 
in het opvangnetwerk? 

In eerste instantie worden personen in een Dublin-traject, die zich in 
het opvangnetwerk bevinden, doorgestuurd naar een centrum met 

https://www.myria.be/files/20230125_PV_r%C3%A9union_contact_-_contactvergadering.pdf
https://www.myria.be/files/20230125_PV_r%C3%A9union_contact_-_contactvergadering.pdf
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disposant de places de retour ouvertes (PRO) et de places 
Dublin pour être suivies sur place par des coachs ICAM. Les 
personnes qui restent dans le réseau d’accueil régulier de 
Fedasil pour différentes raisons et qui n’accèdent pas aux PRO 
Dublin sont suivies par les coachs ICAM via le guichet Dublin de 
Pacheco. En outre, les personnes séjournant à des adresses 
privées et les personnes sans adresse d’accueil qui n’ont pas pu 
être affectées au Centre d’accueil de Zaventem sont également 
invitées. 

b) Et qu’en est-il du risque de détention après un entretien ? 

Non, il n’y a pas de risque de détention lors d’un entretien avec 
un coach ICAM.   

c) Y a-t-il un risque de détention pour les personnes après le 
2ième ou 3ième entretien ICAM, suite aux échanges 
d’informations avec le service « suivi des OQT » de l’OE ? 

Si, après plusieurs entretiens, il apparaît qu’il n’y a pas de 
possibilité de séjour permanent et que la personne concernée 
ne souhaite pas coopérer à son retour volontaire, le coaching 
ICAM prend fin et le dossier est remis au service de suivi des 
ordres (SO) pour la suite du suivi. 

Open Terugkeerplaatsen (OTP) en Dublinplaatsen voor een 
aanklampende opvolging ter plaatse door de ICAM-coaches. Personen 
die om diverse redenen in het reguliere opvangnetwerk van Fedasil 
verblijven en niet doorstromen naar de OTP Dublinplaatsen worden 
via het Dublin Pacheco loket opgevolgd door de ICAM-coaches. 
Daarnaast worden ook  personen uitgenodigd die verblijven op 
privéadres en personen zonder opvangadres die niet aan het 
Opvangcentrum te Zaventem konden toegewezen worden. 

b) En hoe zit het met het risico van detentie na een gesprek? 

Neen, er is geen risico op vasthouding bij een gesprek met een ICAM-
coach. 

c) Bestaat er een risico van detentie voor de mensen na het 2e of 
3e ICAM-gesprek, als gevolg van de uitwisseling van informatie 
met de dienst 'opvolging van de BVG's' van de DVZ? 

Indien na verschillende gesprekken blijkt dat er geen mogelijkheid is 
voor duurzaam verblijf en dat betrokkene niet wenst mee te werken 
aan zijn vrijwillige terugkeer zal de ICA<M-coaching beëindigd worden 
en zal het dossier overgemaakt worden aan de dienst Opvolging 
Bevelen (OB) voor verdere opvolging 

OQT vis-à-vis des mineurs accompagnés 

9. Si la procédure d’asile des parents ayant des enfants mineurs 
connaît une issue négative et qu’un ordre de quitter le territoire 
est émis à leur encontre, cet ordre s’applique-t-il également à 
leurs enfants mineurs ? 

Oui, les enfants mineurs figurent sur la décision du parent. 

10. Si cet enfant dépose par la suite une demande de protection 
internationale en son nom propre, cet OQT sera-t-il désactivé en 
ce qui concerne l’enfant et/ou le parent ? 

BGV ten aanzien van begeleide minderjarigen 

9. Wanneer de asielprocedure van ouders met minderjarige kinderen, 
negatief eindigt en er t.o.v. hen een bevel om het grondgebied te 
verlaten wordt genomen, geldt dat bevel dan ook t.o.v. hun 
minderjarige kinderen? 

Ja, de minderjarige kinderen worden vermeld op het bevel van de 
ouder. 

10. Wanneer dit kind vervolgens in eigen naam een verzoek om 
internationale bescherming indient, wordt dit BGV dan 
gedesactiveerd ten aanzien van kind en/of ouder? 
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L’ordre n’est pas « désactivé », mais chaque demandeur (et 
donc aussi le mineur accompagné qui dépose un DPI) est 
protégé contre le refoulement pendant la procédure. Cela 
signifie qu’en principe, il ne peut pas être renvoyé dans son pays 
d’origine/pays de nationalité pendant la procédure, sauf dans 
les cas prévus par la loi sur les étrangers.  

Au cours de cette procédure, l’enfant ne sera pas séparé de 
son/ses parent(s)/tuteur(s) légal(aux). 

Het bevel wordt niet “gedesactiveerd” maar elke verzoeker (en dus 
ook de begeleide minderjarige die een VIB indient) is gedurende de 
procedure beschermd tegen refoulement. Wat wil zeggen dat hij 
tijdens de procedure in principe niet kan teruggestuurd worden naar 
het land van herkomst/land waarvan hij de nationaliteit bezit, 
behalve in gevallen voorzien in de Vreemdelingenwet.  

Het kind zal daarbij niet gescheiden worden van zijn 
ouder(s)/wettelijke voogd. 

Détention/expulsion 

11. Y a-t-il des mises à jour (ou des annonces) concernant la 
détention et l’éloignement des demandeurs d’asile déboutés 
provenant : d’Iran, du Burundi, d’Afghanistan ? 

Il n’y a pas de changement de politique à ce propos, voir compte 
rendu de janvier.  

Detentie/verwijdering 

11. Zijn er updates te geven (of aankondigingen) m.b.t. detentie en 
verwijdering voor afgewezen asielzoekers uit: Iran, Burundi, 
Afghanistan. 

Er zijn hierover geen beleidswijzigingen, zie verslag van januari. 

Burundi   

12. Nous remarquons dans les statistiques fournies par le CGRA et 
l’OE pour le mois de janvier qu’il n’y a plus le Burundi parmi le 
top 10 des nationalités les plus représentées parmi les 
personnes ayant introduit une DPI.  

a) Combien de ressortissants burundais ont-ils introduit une 
DPI en janvier et février 2023 auprès de l’OE ?  

104 demandes ont été introduites en janvier et février 2023. 

b) Parmi eux, combien ont-ils reçu une annexe 26 quater et 
combien de dossiers ont-ils été transmis au CGRA ? 

Les demandes introduites en janvier-février 2023 peuvent 
être encore en traitement. 

Burundi 

12. Uit de statistieken van het CGVS en de DVZ voor de maand januari 
blijkt dat Burundi niet langer tot de tien meest vertegenwoordigde 
nationaliteiten behoort onder degenen die een VIB hebben 
ingediend.  

a) Hoeveel Burundese onderdanen hebben in januari en februari 
2023 een VIB ingediend bij de DVZ? 

104 verzoeken werden ingediend in januari en februari 2023. 

b) Hoeveel van hen ontvingen een bijlage 26 quater en hoeveel 
dossiers werden doorverwezen naar het CGVS? 

Verzoeken die werden ingediend in januari-februari 2023 zijn 
mogelijk nog in behandeling. 

https://www.myria.be/files/20230125_PV_r%C3%A9union_contact_-_contactvergadering.pdf
https://www.myria.be/files/20230125_PV_r%C3%A9union_contact_-_contactvergadering.pdf
https://www.myria.be/files/20230125_PV_r%C3%A9union_contact_-_contactvergadering.pdf
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Turquie  

13. Observe-ton, par rapport aux mois précédents, une 
augmentation dans l’enregistrement des demandes d’asile des 
ressortissants turcs et syriens depuis le tremblement de terre de 
début février ?  

On assiste plutôt à une diminution du nombre de demandes 
introduites : 

- Pour la Syrie, 255 en janvier et 178 en février. 
- Pour la Turquie, 112 en janvier et 103 en février. 

Turkije 

13. Zien we sinds de aardbeving van begin februari een stijging bij de 
registratie van de asielaanvragen van Turkse en Syrische 
onderdanen in vergelijking met de voorgaande maanden?  

Er is eerder een daling van de ingediende verzoeken: 

- Voor Syrië: in januari 255 en in februari 178. 
- Voor Turkije: in januari 112 en in februari 103. 

Conséquences sur l’accueil suite au traitement des attestations 
de réfugié (également transféré au CGRA) 

14.  Les familles avec des enfants mineurs reconnus dont les 
parents reçoivent un refus ne peuvent conserver le droit à 
l’accueil que si les parents peuvent prouver, 2 mois après la 
reconnaissance, qu’ils ont introduit une demande de 
régularisation humanitaire (art. 9bis). Cependant, plusieurs 
avocats indiquent qu’ils ne peuvent pas introduire la 
demande 9bis tant que l’enfant n’a pas reçu d’attestation de 
réfugié. Question aux autorités :  

OE : est-il vrai qu’une attestation de réfugié de l’enfant mineur 
est nécessaire pour la demande 9bis, étant donné que cette 
reconnaissance peut également être lue simplement dans le 
registre national ?  

Non, ce n’est pas une condition sine qua non pour déposer une 
9bis. Lors de l’introduction d’une demande 9Bis, les parents 
doivent fournir une preuve d’identité et une preuve de filiation. 
L’OE est lui-même en mesure de vérifier si l’enfant a été reconnu 
comme réfugié. 

Gevolgen opvang n.a.v. verwerking vluchtelingenattesten (ook 
overgemaakt aan CGVS) 

14. Families met minderjarige kinderen met een erkenning waarbij de 
ouders een weigering krijgen, kunnen het recht op opvang enkel 
behouden indien de ouders 2 maanden na erkenning kunnen 
aantonen dat zij een aanvraag tot humanitaire regularisatie (art. 
9bis) indienden. Verschillende advocaten geven echter aan dat zij 
geen aanvraag 9bis kunnen indienen zolang het kind geen 
vluchtelingenattest ontving. De vraag aan de instanties:  

DVZ: klopt het dat een vluchtelingenattest van het minderjarig kind 
nodig is voor de aanvraag 9bis, gezien deze erkenning ook gewoon 
uit het rijksregister kan worden afgelezen?  

Neen, dit is ook geen voorwaarde om een 9bis te kunnen indienen. 
Bij de indiening van een 9Bis-aanvraag, zullen de ouders wel een 
identiteitsbewijs en bewijs afstamming moeten voorleggen. De DVZ 
is zelf in de mogelijkheid te verifiëren of het kind erkend werd als 
vluchteling. 

[CGVS: kan voorrang worden gegeven in de afgifte van attesten aan 
minderjarige kinderen met een erkenning?] 
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[CGRA : Peut-on donner la priorité à la délivrance d’attestations 
aux enfants mineurs bénéficiant d’une reconnaissance ? ] 

Mineurs (aussi transmis au CGRA, OE et CCE) 

15. Vous pourriez donner des explications sur le déroulement et les 
modalités de l’audition par des filles mineures accompagnées 
(par les différentes instances d’asile) :  

- En général : participation, ou non, active ou passive, à 
l'entretien, .... 

- En particulier lorsque le(s) parent(s) introduisent, au nom 
de l'enfant, une DPI pour les protéger d’une violence de 
genre 

- Et quand la demande de DPI introduite au nom de l'enfant 
fait suite à une DPI précédente introduite par le(s) 
parent(s): participation, active ou non, à l'audition du/des 
parent(s) ... 

Il n’y a pas de différence d’approche selon le genre.  

Par ailleurs, il n’y a pas non plus de différence de traitement au 
niveau de la procédure, selon que la demande a été 
spécifiquement déposée au nom de l’enfant ou qu’elle a été 
déposée après prise d’une décision finale sur la demande 
déposée au nom des parents.  

D’un point de vue procédural, les modalités d’exécution des 
demandes introduites par des mineurs ne diffèrent pas de celles 
des adultes. En cas de demande impliquant des enfants mineurs, 
les éventuelles raisons de fuir de l’enfant ou des enfants qui 
suivent la procédure des parents sont également 
systématiquement examinées.  

Minderjarigen (ook overgemaakt aan het CGVS, DVZ en RvV) 

15. Kan u toelichting geven over het verloop en de modaliteiten van het 
interview door minderjarige meisjes die begeleid worden (door de 
verschillende asielinstanties):  
- Algemeen: deelname, of niet, actief of passief, aan het gesprek, 

.... 
- In het bijzonder wanneer de ouder(s) een VIB indienen namens 

het kind om hen te beschermen tegen gendergeweld 
- En wanneer het VIB dat wordt ingediend namens het kind, volgt 

op een eerder VIB dat door de ouder(s) is ingediend: deelname, 
al dan niet actief, aan het interview van de ouder(s) ... 

Er is geen verschil in benadering al naargelang het geslacht.  

Er wordt overigens ook geen onderscheid gemaakt in behandeling op 
niveau van de procedure, al naargelang het verzoek specifiek werd 
ingediend in naam van het kind; of al naargelang het verzoek werd 
ingediend, nadat er reeds een definitieve beslissing genomen werd 
over het verzoek ingediend op naam van de ouders.  

Procedureel verschillen de uitvoeringsbepalingen van verzoeken 
ingediend door minderjarigen, niet van deze van volwassenen. 
Sowieso wordt bij een verzoek, waarbij minderjarige kinderen 
betrokken zijn, ook systematisch gepeild naar eventuele 
vluchtmotieven in hoofde van het kind of de kinderen die de 
procedure van de ouders volgen.  

Deze informatie wordt systematisch overgemaakt aan het CGVS, 
indien België bevoegd is voor de behandeling van het verzoek 
conform de Dublinverordening.  
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Ces informations sont systématiquement transmises au CGRA si 
la Belgique est compétente pour traiter la demande 
conformément au règlement Dublin.  

D’un autre côté, certaines garanties sont prévues au niveau de la 
procédure :  

- Une brochure spécifique pour les parents de mineurs 
accompagnés (MEA) est distribuée. 

- Pour les femmes/filles en procédure de PI, le CGRA dispose 
d’une publication spécifique (en FR, NL et ENG) qui est 
également distribuée au niveau de l’OE au groupe cible 
concerné.  

- Les mineurs accompagnés (qui ont déposé leur propre 
demande et sont suffisamment matures) sont (comme les 
MENA) entendus par le personnel de la cellule vulnérabilité, 
qui a reçu une formation spécifique pour auditionner les 
mineurs et les personnes vulnérables.  

- L’enfant est toujours accompagné d’un parent lors de 
l’audition.  

Au cours de cette audition, l’attention sera entièrement portée 
sur l’enfant. Toutefois, le parent peut apporter certains 
compléments d’information à l’issue de l’audition. Si l’enfant lui-
même n’est pas en mesure de fournir les informations 
nécessaires (en fonction de son âge ou de sa maturité), le parent 
accompagnateur est invité à fournir une explication.  

Dans de nombreux cas, ces demandeurs disposent également 
d’une lettre d’accompagnement de leur avocat, qui est 
présentée au moment de l’enregistrement de la demande ou 
lors de l’entretien.  

De nombreuses mesures procédurales peuvent être prévues au 
cours de l’audition :  

- Langage adapté à la maturité du MEA 

Anderzijds worden er op niveau van de procedure bepaalde garanties 
geboden:  

- Er wordt een specifieke brochure voor ouders van begeleide 
minderjarigen (BMV) overhandigd 

- Voor vrouwen/meisjes in de procedure IB beschikt het CGVS over 
een specifieke publicatie (in het NL, FR en ENG) – die wordt 
eveneens verspreid op niveau van de DVZ aan de desbetreffende 
doelgroep.  

- Begeleide minderjarigen (die een eigen verzoek hebben 
ingediend en voldoende matuur zijn) worden (net als NBMV) 
gehoord door medewerkers van de cel kwetsbaren, die een 
specifieke opleiding genoten hebben in het horen van 
minderjarigen en kwetsbare personen.  

- Het kind wordt bij het gehoor steeds begeleid door een ouder  

De focus zal tijdens het gehoor geheel uitgaan naar het kind. De 
ouder kan vervolgens op het einde van het gehoor wel bepaalde 
aanvullingen doen. Indien het kind zelf niet in de mogelijkheid is om 
de nodige informatie te verschaffen (afhankelijk van de 
leeftijd/maturiteit), wordt aan de begeleidende ouder gevraagd een 
toelichting te geven.  

In veel gevallen, beschikken deze verzoekers ook over een 
begeleidende brief van hun advocaat, die bij de registratie van het 
verzoek of bij het interview wordt voorgelegd.  

Tijdens het gehoor kunnen tal van procedurele maatregelen voorzien 
worden:  

- Taalgebruik wordt aangepast aan de maturiteit van de BMV 
- Logistieke maatregelen (bijvoorbeeld : aangepaste wachtzaal, 

gehoor aangepast aan het kind (leeftijd) 
- Pauzes indien nodig 
- Brochure BMV wordt meegegeven 
- Werken met alternatieve interviewtechnieken 
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- Mesures logistiques (par exemple : salle d’attente adaptée, 
audition adaptée à (l’âge de) l’enfant. 

- Pauses si nécessaire 
- Brochure MEA remise 
- Recours aux techniques d’entretien alternatives 
- Attention particulière au genre de la personne en charge de 

l’entretien/de l’interprète 

L’enfant peut-il également être entendu séparément dans l’intérêt 
supérieur de l’enfant ? 

Non, l'article 9 de l'arrêté royal du 11/07/2003 fixant certains 
éléments de la procédure à suivre par le service de l’Office des 
étrangers es Etrangers chargé de l'examen des demandes d'asile sur 
la base de la loi du 15 décembre 1980 sur l'accès au territoire, le 
séjour, l'établissement et l'éloignement des étrangers, prévoit que 
le demandeur mineur, âgé de moins de 18 ans, est assisté par une 
personne exerçant à son égard l'autorité parentale ou la tutelle sur 
la base de la loi nationale du mineur. 

- Bijzondere aandacht voor het geslacht van de interviewer/tolk 

Kan het kind ook afzonderlijk worden gehoord in het belang van het 
kind? 

Neen, artikel 9 van het KB van 11/07/2003 houdende de vaststelling van 
bepaalde elementen van de procedure die dienen gevolgd te worden 
door de dienst van de Dienst Vreemdelingenzaken die belast is met het 
onderzoek van de asielaanvragen op basis van de wet van 15 december 
1980 betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de 
vestiging en de verwijdering van vreemdelingen, voorziet dat de 
minderjarige verzoeker, jonger dan 18, wordt bijgestaan door een 
persoon die over hem het ouderlijk gezag of de voogdij op basis van de 
nationale wet van de minderjarige, uitoefent. 
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Communications CGRA 

Chiffres 

Un aperçu des chiffres est disponible sur le site internet du CGRA 
(Statistiques d’asile : aperçu 2022 | CGVS (cgra.be)). 

Mededelingen CGVS 
Cijfers 

Een overzicht van de cijfers is beschikbaar op de website van het CGVS 
(Asielstatistieken: overzicht 2022 | CGVS). 

DEMANDES DE PROTECTION INTERNATIONALE 1/2023 2/2023 TOTAAL 
TOTAL VERZOEKEN OM INTERNATIONALE BESCHERMING 

Nombre de personnes ayant introduit une première demande 
de protection internationale (réinstallation non inclus) 2.208 1.885 32.141 Aantal personen die een eerste verzoek om internationale 

bescherming indienden exclusief hervestiging 
Nombre de personnes ayant introduit une première demande 
de protection internationale dans le cadre de la réinstallation 15 0 78 Aantal personen die een volgend verzoek om internationale 

bescherming indienden in het kader van hervestiging 
Nombre de personnes ayant introduit une demande ultérieure 
de protection internationale 457 405 4.652 Aantal personen dat een volgend verzoek om internationale 

bescherming indiende 
Nombre total de personnes ayant introduit une demande de 
protection internationale 2.680 2.290 36.871 Totaal aantal personen die een verzoek om internationale 

bescherming indienden 
DÉCISIONS    BESLISSINGEN 
Décisions intermédiaires    Tussentijdse beslissingen 
Nombre de personnes pour lesquelles un examen ultérieur 
(frontière) a été décidé + nombre de personnes dont la 
demande ultérieure a été jugée recevable 

57 92 844 
Aantal personen voor wie een verder onderzoek (grens) werd 
beslist + aantal van wie het volgende verzoek ontvankelijk werd 
geacht 

Décisions finales    Eindbeslissingen 
Nombre de personnes ayant reçu une décision de 
reconnaissance du statut de réfugié (SR) 459 756 10.632 Aantal personen die een beslissing tot erkenning van de 

vluchtelingenstatus hebben gekregen (VS) 
Nombre de personnes ayant reçu une décision d'octroi du 
statut de protection subsidiaire (PS) 27 35 429 Aantal personen die een beslissing tot toekenning van de 

subsidiaire beschermingsstatus hebben gekregen (SB) 

Nombre de personnes dont la demande a été jugée irrecevable 224 285 4.253 Aantal personen van wie het verzoek niet-ontvankelijk werd 
geacht 

Nombre de personnes dont la demande a été jugée 
manifestement infondée 49 132 1.046 Aantal personen van wie het verzoek kennelijk niet-gegrond 

werd geacht 
Nombre de personnes auxquelles le statut de réfugié et le 
statut de protection subsidiaire ont été refusés 296 14 7.742 Aantal personen aan wie de vluchtelingenstatus en de subsidiaire 

beschermingsstatus werden geweigerd 
Nombre de personnes dont le statut a été retiré ou abrogé 5 516 120 Aantal personen van wie de status werd ingetrokken of 

opgeheven 

https://www.cgra.be/fr/actualite/statistiques-dasile-apercu-2022
https://www.cgvs.be/nl/actueel/asielstatistieken-overzicht-2022
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Nombre total de personnes ayant reçu une décision quant à 
leur demande de protection internationale 1.117 1.830 25.066 Totaal aantal personen die een beslissing in verband met hun 

verzoek om internationale bescherming ontvingen 
CHARGE DE TRAVAIL    WERKLAST  

16.216 16.356  
 

 

Communications du CGRA  

• Le CGRA note que sa charge de travail a légèrement augmenté 
(Environ 18.000 dossiers en l’attente d’une décision). Le CGRA est 
conscient de son rôle dans la crise actuelle et doit prendre ses 
responsabilités. 129 nouveaux collaborateurs sont arrivés en 
décembre 2022. 40 en janvier 2023 et des recrutements sont 
encore en cours.   

• Les effectifs du CGRA n’ont jamais été aussi élevés. L’objectif est 
de pouvoir prendre plus de décisions tout en maintenant la 
qualité de celles-ci. Les nouveaux collaborateurs sont assignés à 
un seul pays en fonction des besoins. L’objectif est d’arriver à un 
output plus grand que l’input et résorber l’arriéré.  

• Monsieur Dirk Van Den Bulck, Commissaire Générale, termine ses 
fonctions le 30 mars. La procédure de recrutement d’un nouveau 
commissaire est en cours (l’assessement auprès du Selor a été 
réalisé). La décision sera prise prochainement par la Secrétaire 
d’Etat et le Conseil des ministres.  

• Monsieur Damien Dermaux annonce mettre un terme à ses 
fonctions au sein du CGRA. Il remercie les différents participants 
de la réunion de contact. Ce fut un plaisir pour lui d’y participer.  

• Myria remercie chaleureusement Monsieur Dermaux pour sa 
participation active et sa précieuse collaboration au bon 
déroulement des réunions de contact depuis ces nombreuses 
années.  

Mededelingen 

• Het CGVS merkt op dat zijn werklast licht is toegenomen (ongeveer 
18.000 dossiers die nog op een beslissing wachten). Het CGVS is zich 
bewust van zijn rol in de huidige crisis en moet zijn 
verantwoordelijkheid nemen. in december 2022 zijn er 129 nieuwe 
medewerkers bijgekomen. In januari 2023 nog eens 40 en er zijn 
aanwervingen aan de gang.   

• Het aantal personeelsleden van het CGVS is nog nooit zo groot 
geweest. Het doel is meer beslissingen te kunnen nemen, zonder 
afbreuk te doen aan de kwaliteit van die beslissingen. De nieuwe 
medewerkers worden naar gelang van de behoeften aan één land 
toegewezen. Het doel is een grotere output dan de input te bereiken 
en de achterstand weg te werken.  

• De heer Dirk Van Den Bulck, commissaris-generaal, beeïndigd zijn 
functie op 30 maart. De aanwervingsprocedure voor een nieuwe 
commissaris is aan de gang (de evaluatie bij Selor werd afgerond). De 
beslissing zal binnenkort worden genomen door de Staatssecretaris en 
de Ministerraad.  

• De heer Damien Dermaux kondigt aan dat hij zijn functie bij het CGVS 
stopt. Hij bedankt de verschillende deelnemers van de 
contactvergadering. Het was een genoegen voor hem om hieraan deel 
te nemen.  

• Myria dankt de heer Dermaux van harte voor zijn actieve deelname en 
zijn waardevolle medewerking aan het goede verloop van de 
contactvergaderingen sinds vele jaren. 
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Questions 

Système de salle d’attente 

1. Nous avons été informés que le CGRA convoque désormais les 
personnes 15 minutes avant l’heure réelle d’entretien.  

a) Pourquoi ? 

Depuis le 30 janvier 2023, le CGRA a adapté son système de 
convocations. Les différentes personnes qui doivent être 
présentes à l’entretien sont ainsi convoquées 15 minutes avant le 
début de l’entretien. L’objectif est de réduire le temps d’attente 
des officiers de protection car le CGRA avait constaté des retards 
importants. L’heure effective de l’audition reste inchangé. Ces 15 
minutes permettent simplement d’accueillir les personnes.   

b) Mais d’après les informations que nous avons reçues, les 
personnes ne peuvent pas entrer dans le bâtiment avant 
l’heure réelle d’entretien : y a-t-il un nouveau système de 
salle d’attente ? 

Le CGRA donne accès à la salle d’attente selon l’heure de la 
convocation. Les personnes ne doivent pas attendre à l’extérieur.  

Vragen 

Wachtzaalsysteem 

1. We werden ervan geïnformeerd dat het CGVS mensen nu 15 minuten 
vóór het eigenlijke tijdstip van hun gesprek oproept.  

1. Waarom? 

Sinds 30 januari 2023 heeft het CGVS zijn systeem van oproepingen 
aangepast. De verschillende personen die bij het gesprek aanwezig 
moeten zijn, worden dus 15 minuten vóór het begin van het gesprek 
opgeroepen. Het doel is de wachttijd van de protection officers te 
verkorten, aangezien het CGVS aanzienlijke vertragingen had 
vastgesteld. Het eigenlijke tijdstip van het interview blijft ongewijzigd. 
Deze 15 minuten maken het gewoon mogelijk om de mensen te 
verwelkomen.   

2. Maar volgens de informatie die wij ontvangen hebben, kunnen de 
mensen het gebouw niet betreden vóór het eigenlijke tijdstip van 
hun gesprek: is er een nieuw wachtzaalsysteem? 

Het CGVS geeft toegang tot de wachtzaal volgens het tijdstip van de 
oproeping. De mensen moeten niet buiten wachten.   

Conséquences sur l’accueil suite au traitement des attestations de 
réfugié (également transféré à l’OE) 

2. Les familles avec enfants mineurs reconnus dont les parents 
reçoivent un refus ne peuvent conserver le droit à l’accueil que 
si les parents peuvent prouver, 2 mois après la reconnaissance, 
qu’ils ont introduit une demande de régularisation humanitaire 
(art. 9bis). Cependant, plusieurs avocats indiquent qu’ils ne 
peuvent pas introduire la demande 9bis tant que l’enfant n’a 
pas reçu d’attestation de réfugié. Question aux autorités :  

[OE : est-il vrai qu’une attestation de réfugié de l’enfant 
mineur est nécessaire pour la demande 9bis, étant donné que 

Gevolgen opvang n.a.v. verwerking vluchtelingenattesten (ook overgemaakt 
aan DVZ) 

2. Families met minderjarige kinderen met een erkenning waarbij de 
ouders een weigering krijgen, kunnen het recht op opvang enkel 
behouden indien de ouders 2 maanden na erkenning kunnen 
aantonen dat zij een aanvraag tot humanitaire regularisatie (art. 
9bis) indienden. Verschillende advocaten geven echter aan dat zij 
geen aanvraag 9bis kunnen indienen zolang het kind geen 
vluchtelingenattest ontving. De vraag aan de instanties:  
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cette reconnaissance peut également être lue simplement 
dans le registre national ? ] 

CGRA : Peut-on donner la priorité à la délivrance 
d’attestations aux enfants mineurs bénéficiant d’une 
reconnaissance ?  

De manière générale, la priorité est que tout le monde reçoive 
cette attestation de réfugié. Le CGRA reconnaît l’existence d’un 
arriéré début de cette année mais le système a été résorbé et il n’y 
a plus de retard depuis fin février.  

Vluchtelingenwerk Vlaanderen souligne que les résidents ne 
disposent que d'une période de transition de deux mois 
(prolongeable deux fois d'un mois) pour chercher un logement. 
Étant donné que les certificats de réfugié ne sont souvent envoyés 
que deux mois après la reconnaissance, ces résidents perdent un 
mois supplémentaire pour chercher un logement. En effet, les 
propriétaires et les agences d'intérim sont très réticents à louer 
ou même à aider à la recherche des résidents sans carte A (et 
compte tenu de la reconnaissance, même sans attestation 
d'immatriculation, c'est-à-dire sans aucun document). Nous 
comprenons que vos services ont beaucoup de travail, mais nous 
voudrions aussi souligner les difficultés pratiques pour l'accueil 
des réfugiés. Tout effort pour envoyer plus rapidement les 
attestations de réfugiés est certainement apprécié. 

[DVZ: klopt het dat een vluchtelingenattest van het minderjarig kind 
nodig is voor de aanvraag 9bis, gezien deze erkenning ook gewoon 
uit het rijksregister kan worden afgelezen? ] 

CGVS: kan voorrang worden gegeven in de afgifte van attesten aan 
minderjarige kinderen met een erkenning?  

Algemeen is het de prioriteit dat iedereen dit vluchtelingenattest krijgt. 
Het CGVS erkent dat er begin dit jaar een achterstand was, maar die 
werd weggewerkt en sinds eind februari is er geen achterstand meer.  

Vluchtelingewerk benadrukt dat bewoners slechts een transitietermijn 
van 2 maanden (2x verlengbaar met een maand) hebben om woningen 
te zoeken. Doordat de vluchtelingenattesten nu vaak pas 2 maanden 
na erkenning worden opgestuurd, verliezen deze bewoners een extra 
maand om een huis te zoeken. Huisbazen en interimkantoren staan 
immers zeer weigerachtig om te verhuren of zelfs maar te helpen 
zoeken bij bewoners zonder A-kaart (én gezien de erkenning, zelfs 
zonder attest van immatriculatie, dus zonder enig document). We 
begrijpen dat uw diensten zeer veel werk hebben, doch blijven ook 
graag de praktische moeilijkheden voor de opvang hierin benadrukken. 
Elke inspanning om vluchtelingenattesten sneller op te sturen wordt 
zeker gewaardeerd.  

Burundi 

3. Quelles suites ont été données par le CGRA à l’arrêt n° 282.473 
du CCE rendu à 3 juges le 22 décembre 2022 ?  

Le CGRA renvoie à ce qui a été dit lors de la réunion de 
janvier. Un recours en cassation est en cours à l’encontre de 
l’arrêt 282473 du 22 décembre 2022.  

Burundi 

3. Welke gevolgen werden gegeven door het CGVS aan het arrest nr. 
282.473 van de RvV die op 22 december 2022 met 3 rechters is 
gewezen?  

Het CGVS verwijst naar wat tijdens de vergadering van januari werd 
gezegd. Tegen het arrest 282.473 van 22 december 2022 is een 
cassatieberoep ingesteld. 

https://www.rvv-cce.be/sites/default/files/arr/a282473.an_.pdf
https://www.myria.be/files/20230125_PV_r%C3%A9union_contact_-_contactvergadering.pdf
https://www.myria.be/files/20230125_PV_r%C3%A9union_contact_-_contactvergadering.pdf
https://www.rvv-cce.be/sites/default/files/arr/a282473.an_.pdf
https://www.myria.be/files/20230125_PV_r%C3%A9union_contact_-_contactvergadering.pdf
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Afghanistan -nouvelle politique de traitement 

4. De nouvelles guideliness de l’EUAA ont été publiées récemment 
(Country Guidance: Afghanistan (January 2023)). Mentionnons, 
entre autres choses, cet extrait du rapport :  

« Violence against women reportedly increased under Taliban rule. The 
Taliban also ended institutional and legal support for women facing 
such violence. This forced many women and girls to return to their 
abusers or remain in situations where they were at risk of experiencing 
gender-based violence. Cases of domestic violence leading to death 
were also reported. Although the monitoring the topic has stopped 
since the takeover, gender-based violence reportedly increased for 
reasons such as unemployment and drug abuse » (p.90).  

Concernant spécifiquement la question du genre, le CGRA 
compte-t-il adapter sa politique de traitement ? Par exemple en 
reconnaissant une protection automatique pour l’ensemble des 
femmes et jeunes filles afghanes ? 

Le CGRA tient compte des guidelines de l’EUAA. Les chercheurs du 
CGRA ont d’ailleurs participé à la rédaction de celles-ci. 

Au niveau des statistiques en 2022, le CGRA a traité 6156 
demandes d’asile émanant de ressortissants afghans, dont 416 
pour des femmes (soit 6,5%).  

Toute décision confondue, le CGRA a accordé une protection dans 
82% des demandes introduites par des femmes. Au niveau des 
décisions au fond, le taux de protection s’élève à 86%. Les 
décisions négatives concernent principalement des décisions liées 
à la recevabilité pour des femmes bénéficiaires d’un statut de 
protection dans un autre pays de l’Union Européenne.  

Pour les derniers mois de l’année, il n’y a eu que des décision 
d’octroi d’un statut de protection pour les femmes à l’exception 
des situations où un statut de protection internationale a déjà été 
octroyé dans un autre pays UE.  

Afghanistan – nieuwe werkwijze 

4. Onlangs werden nieuwe richtsnoeren van het EUAA gepubliceerd 
(Country Guidance: Afghanistan (januari 2023)). We verwijzen naar 
onder meer dit uittreksel uit het rapport:  

“Violence against women reportedly increased under Taliban rule. The 
Taliban also ended institutional and legal support for women facing such 
violence. This forced many women and girls to return to their abusers or 
remain in situations where they were at risk of experiencing gender-based 
violence. Cases of domestic violence leading to death were also reported. 
Although the monitoring the topic has stopped since the takeover, gender-
based violence reportedly increased for reasons such as unemployment and 
drug abuse.” (p. 90).  

Is het CGVS, specifiek in verband met het gendervraagstuk, van plan 
om zijn behandelingsbeleid aan te passen? Bijvoorbeeld door een 
automatische bescherming voor alle Afghaanse vrouwen en meisjes 
te erkennen? 

Het CGVS houdt rekening met de richtlijnen van het EUAA. De 
onderzoekers van het CGVS hebben overigens meegewerkt aan de 
opmaak hiervan. 

Wat de statistieken in 2022 betreft, heeft het CGVS 6.156 
asielaanvragen van Afghaanse onderdanen verwerkt. 416 van die 
aanvragen hadden betrekking op vrouwen (6,5%).  

Voor alle beslissingen samen heeft het CGVS bescherming verleend in 
82% van de verzoeken die door vrouwen werden ingediend. Wat de 
beslissingen ten gronde betreft, bedraagt het beschermingspercentage 
86%. De negatieve beslissingen betreffen voornamelijk beslissingen die 
verband houden met de ontvankelijkheid voor vrouwen met een 
beschermingsstatus in een ander land van de Europese Unie.  

Voor de laatste maanden van het jaar waren er alleen beslissingen om 
vrouwen de beschermingsstatus te verlenen, behalve in situaties 
waarin de internationale beschermingsstatus reeds in een ander EU-
land werd verleend. 
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Palestine : 

5. Plusieurs arrêts du CCE ont été rendus au mois de janvier 
concernant des ressortissants palestiniens. Parmi ceux-ci l’arrêt 
n° 283 023 du 11 janvier 2023 prend une décision de 
reconnaissance de statut de réfugié pour un ressortissant 
palestinien vivant dans la bande de Gaza. Le CCE précise que tout 
Palestinien originaire de la Bande de Gaza peut se voir 
reconnaître une protection internationale car étant susceptible 
d'être persécuté de par sa nationalité, qui doit être comprise 
comme "l'appartenance à un groupe soudé par son identité 
culturelle, ethnique ou linguistique, ses origines géographiques 
ou politiques communes, ou sa relation avec la population d'un 
autre État". Le CGRA compte-t-il adapter sa politique de 
traitement des ressortissants palestiniens et suivre la 
jurisprudence du CCE ? 

Le CGRA considère que cet arrêt n’est pas représentatif mais fait 
débat. Le CGRA prépare une adaptation de sa politique à l’égard des 
Palestiniens et il est encore trop tôt pour communiquer sur cette 
question.  

Palestina 

5. In januari heeft de RvV verschillende uitspraken gedaan met 
betrekking tot Palestijnse onderdanen. Waaronder het arrest nr. 
283.023 van 11 januari 2023, waarin werd beslist om de 
vluchtelingenstatus te erkennen voor een Palestijnse onderdaan die 
in de Gazastrook woont. Volgens de RvV komt elke Palestijn uit de 
Gazastrook in aanmerking voor internationale bescherming, 
aangezien hij of zij vervolgd kan worden op grond van zijn of haar 
nationaliteit, die moet worden opgevat als "het behoren tot een 
groep die is verenigd door culturele, etnische of taalkundige 
identiteit, een gemeenschappelijke geografische of politieke 
oorsprong, of verwantschap met de bevolking van een andere staat". 
Is het CGVS van plan zijn beleid inzake de behandeling van Palestijnse 
onderdanen aan te passen en de jurisprudentie van de RvV te volgen? 

Volgens het CGVS is deze uitspraak niet representatief maar stof voor 
discussie. Het CGVS bereidt een aanpassing van zijn beleid ten aanzien 
van de Palestijnen voor en het is nog te vroeg om hierover 
mededelingen te doen. 

Mineurs (ook aan CGVS, DVZ en RvV) 

6. Vous pourriez donner des explications sur le déroulement et les 
modalités de l’audition par des mineures accompagnées (par les 
différentes instances d’asile) :  

- En général : participation, ou non, active ou passive, à 
l'entretien, .... 

- En particulier lorsque le(s) parent(s) introduisent, au nom de 
l'enfant, une DPI pour les protéger d’une violence de genre 

Minderjarigen (ook aan CGVS, DVZ en RvV) 

6. Zou u toelichting kunnen geven over het verloop en de modaliteiten 
van het interview door begeleide minderjarigen (door de 
verschillende asielinstanties):  
- Algemeen: deelname, of niet, actief of passief, aan het gesprek, 

.... 
- In het bijzonder wanneer de ouder(s) een VIB indienen namens 

het kind om hen te beschermen tegen gendergeweld. 
- En wanneer het VIB dat wordt ingediend namens het kind, volgt 

op een eerder VIB dat door de ouder(s) is ingediend: deelname, al 
dan niet actief, aan het interview van de ouder(s) ... 
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- Et quand la demande de DPI introduite au nom de l'enfant 
fait suite à une DPI précédente introduite par le(s) parent(s): 
participation, active ou non, à l'audition du/des parent(s) ... 

Voir le 20220216_PV_réunion_contact_-_contactvergadering.pdf 
(myria.be). De manière générale, le CGRA constate que les enfants 
auditionnés séparément ont peu de chose à dire. Les demandes de 
protection introduite par des enfants accompagnés sont 
problématiques et peuvent avoir un impact sur les enfants. Dans 
l’intérêt de l’enfant et sauf situation exceptionnelle, le CGRA 
déconseille l’introduction de demande de protection distincte des 
parents.  

Zie 20220216_PV_réunion_contact_-_contactvergadering.pdf 
(myria.be). Algemeen stelt het CGVS vast dat de kinderen die 
afzonderlijk worden geïnterviewd, weinig te zeggen hebben. De 
verzoeken om bescherming ingediend door begeleide kinderen zijn 
problematisch en kunnen een impact hebben op de kinderen. In het 
belang van het kind en behalve in uitzonderlijke situaties raadt het 
CGVS af om een verzoek om bescherming los van de ouders in te 
dienen. 

Protection temporaire 

7. Est-ce que le traitement des demandes d’asile émanant des 
personnes en provenance d’Ukraine est toujours suspendu ? Pour 
les personnes exclues de la protection temporaire, cette 
suspension a un impact important.  

Oui, le traitement des demandes est suspendu.  

Tijdelijke bescherming 

7. Wordt de behandeling van de asielaanvragen van mensen uit 
Oekraïne nog steeds opgeschort? Voor diegenen die van de tijdelijke 
bescherming zijn uitgesloten, heeft deze opschorting een grote 
impact.  

Ja, de behandeling van de aanvragen wordt opgeschort. 

https://www.myria.be/files/20220216_PV_r%C3%A9union_contact_-_contactvergadering.pdf
https://www.myria.be/files/20220216_PV_r%C3%A9union_contact_-_contactvergadering.pdf
https://www.myria.be/files/20220216_PV_r%C3%A9union_contact_-_contactvergadering.pdf
https://www.myria.be/files/20220216_PV_r%C3%A9union_contact_-_contactvergadering.pdf
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Communications du CCE 
Chiffres 

Les chiffres du CCE sont disponibles sur le site internet : 
https://www.rvv-cce.be/fr/cce/chiffres. 

Mededelingen RvV 
Cijfers 

De cijfers van van de RvV zijn beschikbaar op de website: http://www.rvv-
cce.be/nl/rvv/cijfers. 

Flux d'entrée de recours et flux de sortie des arrêts rendus en matière d'asile  - Instroom beroepen en uitstroom gewezen arresten binnen asielmaterie 
 

Flux d’entrée 
Instroom  

Flux de sortie 
Uitstroom 

    Flux d’entrée 
Instroom   

Flux de sortie 
Uitstroom  

∑ 2011 9.937 12.314   1/2023 1.100 886 
∑ 2012 14.554 12.594   2/2023 790 690 
∑ 2013 11.699 12.595   ∑ 2023 1.890 1.576 
∑ 2014 8.172 8.710   8/2021   
∑ 2015 6.092 7.782   9/2021   
∑ 2016 6.626 5.970   10/2021   
∑ 2017 7.077 5.440   11/2021   
∑ 2018 5.496 6.235   12/2021   
∑ 2019 6.633 5.946   ∑ 2021   
 ∑ 2020 8.105 7.101   1/2022   
∑ 2021 8.373 8.663 

 
2/2022   

∑ 2022 10.251 8.429 
 

3/2022   
 

https://www.rvv-cce.be/fr/cce/chiffres
http://www.rvv-cce.be/nl/rvv/cijfers
http://www.rvv-cce.be/nl/rvv/cijfers
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Flux d’entrée des recours en Asile en fonction du pays d’origine - Instroom asielberoepen in functie van het herkomstland 

12/2022   1/2023   2/2023   
Afghanistan 244 Afghanistan 316 Afghanistan 218 
Burundi 70 Burundi 132 Burundi 78 
Congo (RDC) 50 Congo (RDC) 60 Palestine 50 
Guinée 38 Guinée 54 Congo (RDC) 43 
Palestine 33 Palestine 45 Guinée 38 

Procédure en extrême urgence (EU) - Procedure in uiterst dringende noodzakelijkheid (UDN) 
 

EU/UDN   EU/UDN 

∑ 2011 682  1/2023 38 
∑ 2012 873  2/2023 64 
∑ 2013 1.008  ∑ 2023 102 
∑ 2014 987  4/2021 27 
∑ 2015 1.168  5/2021 43 
∑ 2016 1.282  6/2022 41 
∑ 2017 964  7/2022 26 
∑ 2018 1.016  8/2022 26 
∑ 2019 1.185  9/2022 45 
∑ 2020 385  10/2022 51 
∑ 2021 334  11/2022 55 
∑ 2022 421  12/2022 46 

Date Nombre de recours CCE pendants en asile 
Date 
Datum 

Nombre de recours CCE pendants en asile 
Aantal hangende beroepen inzake asiel bij de RvV 

01/03/2023 6.230 
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Analyse détaillée du flux de sortie par dictum1en Asile - plein contentieux - Gedetailleerde analyse van de uitstroom per dictum2 in asiel 

Arrêts définitifs par dictum  12/2022 1/2023 2/2023 Finale arresten per dictum 
Rejet  396 390 353 Weigering 
Reconnaissance Genève (art. 
48/3)  24 18 34 Erkenning Genève (art.48/3) 

Refus reconnaissance Genève 
(art. 48/3) – Octroi protection 
subsidiaire (art.48/4)  

3 2 5 
Weigering erkenning Genève (art. 
48/3) – Toekenning subsidiaire 
bescherming (art.48/4) 

Annulation   57 46 54 Annulatie 
∑ 480 456 446 ∑ 

Flux d'entrée et flux de sortie en Migration au CCE- Instroom beroepen en uitstroom gewezen arresten binnen migratiematerie 
 

Flux d’entrée/ Instroom  Flux de sortie/ Uitstroom    Flux d’entrée 
Instroom 

Flux de sortie 
Uitstroom  

∑ 2011 11.577 5.898  1/2023 625 707 
∑ 2012 14.926 8.559  2/2023 497 654 
∑ 2013 16.072 8.477  ∑ 2023 1.122 1.361 
∑ 2014 13.519 9.812  4/2022 491 572 
∑ 2015 11.337 15.068     
∑ 2016 9.292 13.791     
∑ 2017 8.811 10.758     
∑ 2018 7.740 10.145     
∑ 2019 6.961 9.357     
∑ 2020 6.132 8.437     
∑ 2021 5.752 10.266     
∑ 2022 6.205 7.437     
       
Date Nombre de recours CCE pendants en migration 

Aantal hangende beroepen inzake migratie bij de RvV 
  

  

01/03/2023 3.379 
 

 

 
1  On reprend les dicta pour les arrêts finaux, un arrêt peut reprendre plusieurs dicta  
2  Men herneemt de dicta voor finale arresten, een arrest kan bestaan uit meerdere dicta  
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Communications 

Le CCE a publié son rapport annuel 2022, qui reprend notamment les 
points suivants : 

- Le recrutement de 64 personnes en 2022 pour résorber 
l’arriéré des dossiers d’asile. 

- La prise de congé de certains présidents de chambre 
- Un nouveau Premier président 
- Les chiffres 

Mededelingen 

De RvV publiceerde zijn jaarverslag 2022, waarin onder andere volgende 
punten aan bod komen: 

- 64 medewerkers werden aangeworven in 2022 om de 
achterstand in asieldossiers weg te werken. 

- Het afscheid van enkele kamervoorzitters 
- Een nieuwe Eerste voorzitter 
- Cijfers 

Questions 

Protection temporaire 

1. N’est-il toujours pas possible d’indiquer combien de recours ont été 
introduits à ce jour contre des décisions de refus de protection 
temporaire ? + Combien d’arrêts ont été rendus à ce sujet ? 
Combien d’entre eux ont rejeté le recours ? Combien d’entre eux 
ont annulé la décision de refus de la protection temporaire ? 

Il n’y a pas de chiffres, car aucune ventilation n’est possible pour la 
protection temporaire. 

Vragen 

Tijdelijke bescherming 

1. Is het nog steeds niet mogelijk om aan te geven hoeveel beroepen 
er tot nog toe werden ingediend tegen beslissingen tot weigering 
van tijdelijke bescherming? + Hoeveel arresten werden hieromtrent 
geveld? Hoeveel daarvan wezen het beroep af? Hoeveel daarvan 
vernietigden de beslissing tot weigering van de tijdelijke 
bescherming? 

Er zijn geen cijfers omdat er geen opdeling mogelijk is voor tijdelijke 
bescherming. 

Mineurs (aussi transmis au CGRA, OE) 

2. Vous pourriez donner des explications sur le déroulement et les 
modalités de l’audition par des mineures accompagnées (par les 
différentes instances d’asile) :  
- En général : participation, ou non, active ou passive, à 

l'entretien, .... 
- En particulier lorsque le(s) parent(s) introduisent, au nom de 

l'enfant, une DPI pour les protéger d’une violence de genre 

Mineurs (aussi transmis au CGRA, OE) 

2. Kan u toelichting geven over het verloop en de modaliteiten van 
het interview door begeleide minderjarigen (door de verschillende 
asielinstanties):  
- Algemeen: deelname, of niet, actief of passief, aan het gesprek, 

.... 
- In het bijzonder wanneer de ouder(s) een VIB indienen namens 

het kind om hen te beschermen tegen gendergeweld.  

https://www.rvv-cce.be/sites/default/files/2023_rapport_annuel.pdf
https://www.rvv-cce.be/sites/default/files/2023_activiteitenverslag.pdf
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- Et quand la demande de DPI introduite au nom de l'enfant fait 
suite à une DPI précédente introduite par le(s) parent(s): 
participation, active ou non, à l'audition du/des parent(s) ... 

Si des mineurs (non) accompagnés sont présents à l’audience, ils sont 
toujours entendus. La présidente de la Chambre, Marleen Maes, prend 
soin d’utiliser un langage approprié et de poser des questions 
supplémentaires ou d’informer le mineur.  

Voir également : 20220216_PV_réunion_contact_-
_contactvergadering.pdf (myria.be) 

Une enquête sur les mineurs a été ouverte en février 2022, sur laquelle 
plus d’informations seront fournies dans une prochaine réunion. 

- En wanneer het VIB dat wordt ingediend namens het kind, 
volgt op een eerder VIB dat door de ouder(s) is ingediend: 
deelname, al dan niet actief, aan het interview van de ouder(s) 
... 

Als (niet-)begeleide minderjarigen aanwezig zijn op een zitting worden 
zij altijd gehoord. De Kamervoorzitter, Marleen Maes, let daarbij op om 
aangepast taalgebruik te hanteren en extra vragen te stellen of 
informatie te geven aan de minderjarige.  

Zie ook : 20220216_PV_réunion_contact_-_contactvergadering.pdf 
(myria.be) 

In februari 2022 startte een onderzoek rond minderjarigen, waarover 
een volgende een volgende vergadering meer info rond wordt 
verschaft. 

https://www.myria.be/files/20220216_PV_r%C3%A9union_contact_-_contactvergadering.pdf
https://www.myria.be/files/20220216_PV_r%C3%A9union_contact_-_contactvergadering.pdf
https://www.myria.be/files/20220216_PV_r%C3%A9union_contact_-_contactvergadering.pdf
https://www.myria.be/files/20220216_PV_r%C3%A9union_contact_-_contactvergadering.pdf
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Communications Fedasil 
Chiffres 

Mededelingen Fedasil 
Cijfers 

INFLUX/AFLUX 

 
IN: MOYENNE PAR JOUR  - GEMIDDELDE PER DAG 

 
OE : IN MENA  - DVZ : IN NBMV 
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SALDO IN-OUT 

SALDO IN-OUT 

 
EVOLUTION SIGNIFICATIONS 

Date/ 
Datum 

#Document 
Liste d’attent/ 
Wachtlijst 

#Significations/ 
betekeningen 

#Personnes accueillies/ 
Opgevangen personen 

#Personnes à accueillir/Signifier 
Op te vangen/te betekenen 
personen 

3/10/2022 5.123 3.511 1.937 1.574 
10/10/2022 5.270 3.712 1.960 1.752 
17/10/2022 5.717 3.925 1.986 1.939 
24/10/2022 5.916 4.098 2.055 2.043 
7/11/2022 6.277 4.392 2.147 2.245 
14/11/2022 6.689 4.444 2.229 2.215 
21/11/2022 6.817 4.650 2.277 2.373 
28/11/2022 6.973 4.809 2.385 2.424 
5/12/2022 7.215 5.032 2.440 2.592 
12/12/2022 7.410 5.209 2.546 2.663 
19/12/2022 7.485 5.421 2.644 2.777 
9/1/2023 7.712 5.799 2.862 2.937 
16/1/2023 7.844 5.865 2.942 2.923 
23/1/2023 7.936 5.941 2.996 2.945 
30/1/2023 8.094 6.014 2.996 3.018 
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PAYS D’ORIGINE - ATTRIBUTION CENTRE D’ACCUEIL – HERKOMSTLANDEN – TOEWIJZING OPVANGCENTRUM 
Nationalité Nombre % Nationaliteit 
Palestine 125 12,9% Palestina 
Afghanistan 108 11,1% Afghanistan 
Syrie 58 6,0% Syrië 
Colombie 45 4,6% Colombia 
Guinée 45 4,6% Guinea 
Erythrée 45 4,6% Eritrea 
Moldave 42 4,3% Moldavië 
Géorgie 35 3,6% Georgieë 
Maroc 33 3,4% Marokko 
Somalie 32 3,3% Somalië 
Cameroun 32 3,3% Kameroun 
Autres 371 38,2% Andere 
Total 971 100% Totaal 

CAPACITÉ- CAPACITEIT 

  
TAUX D’OCCUPATION GLOBAL – GLOBAAL BEZETTINGSGRAAD 
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VRIJWILLIGE TERUGKEER EN DUBLIN/ RETOUR VOLONTAIRE ET DUBLIN     HERKOMSTLANDEN/  
TOT. 2023 (1/12): 219 PERS.TOT. 2022: 2.673 PERS. (2022 +26,5% T.O.V. 2021)  PAYS D’ORIGINE 
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Personnes dans le réseau d’accueil:  

1. Pouvons-nous avoir des chiffres concernant le nombre de personnes 
présentes à ce jour dans le réseau d’accueil depuis au moins 6 
mois ? Et parmi ce chiffre, le nombre de personnes présentes depuis 
plus de 3 ans ? 

21.931 personnes se trouve à ce jour depuis au moins 6 mois dans le 
réseau, dont 3.173 depuis plus de 3 ans. 

Mensen in het opvangnetwerk:  

1. Kunnen we cijfers krijgen over het aantal personen dat tot nu 
toe ten minste 6 maanden in het opvangnetwerk verbleef? En 
voor hoeveel van dit aantal is dat al meer dan 3 jaar? 

21.931 mensen maken al minstens 6 maanden deel uit van het 
netwerk, waarvan 3.173 al meer dan 3 jaar. 

Etat du réseau 

2. Combien de places d’accueil ont-elles été créées centres d’accueil 
en janvier et en février 2023 ? 

• Sur la même période combien de places d’accueil ont-elles 
été fermées ?  

• Quelles sont les perspectives pour les semaines qui 
viennent ?  

• Pour les prochains mois, peut-on avoir un aperçu du nombre 
de places qui seront ouvertes et du nombre de places qui 
seront fermées ?  

• Est-il possible d’indiquer un solde total par mois ?  
• Le réseau d’accueil va-t-il s’étendre, se réduire ou rester 

stable au cours de la période à venir ?  

En janvier et février 2023, 335 places ont été créées et 24 places 
ont été fermées. D’ici à la fin du mois d’avril, 1.041 places seront 
ouvertes et 250 seront fermées. 

a) Sur la cinquantaine de travailleurs de la fonction publique 
venus soutenir l’Agence pour 2 mois, combien sont-ils encore en 
poste à l’heure actuelle ? 

Stand van zaken opvangnetwerk 

2. Hoeveel opvangplaatsen werden in januari en februari 2023 in 
de opvangcentra gecreëerd?  
• Hoeveel opvangplaatsen werden er in dezelfde periode 

gesloten?  
• Wat zijn de vooruitzichten voor de komende weken? Voor 

welke noodopvangcentra of noodopvangplaatsen wordt 
sluiting overwogen? 

• Kan er voor de komende maanden een overzicht gegeven 
worden van het aantal plaatsen dat geopend zal worden, 
en het aantal plaatsen dat zal sluiten?  

• Kan er per maand een totaalsaldo gegeven worden?  
• Zal het opvangnetwerk uitbreiden, inkrimpen of stabiel 

blijven de komende periode?  

In januari en februari 2023 werden 335 plaatsen gecreëerd en 
24 plaatsen werden gesloten. Tussen nu en eind april zouden 
1.041 plaatsen openen en 250 sluiten. 

a) Hoeveel van de ongeveer 50 werknemers die het 
Agentschap twee maanden lang kwamen ondersteunen, 
zijn momenteel nog in functie? 



33 

 

Réunion de contact protection internationale 15-03-2023 Contactvergadering internationale bescherming 

Actuellement, 30 personnes sont en lice. 

b) Quels sont actuellement les centres d’accueil d’urgence et 
avec quelle capacité d’accueil ?  

Le centre d’hébergement d’urgence de Glon compte 358 places et 
celui de Jabbeke 138 places. Une transition est en cours pour faire 
de ces sites des hébergements de première instance. 

c) Un point info de Fedasil va-t-il ouvrir prochainement au Petit-
Château ou ailleurs ? 

Le guichet unique ouvrira ses portes, mais on ignore encore quand. 

Op dit moment draaien er 30 personen mee. 

b) Wat zijn de huidige noodopvangcentra en welke 
opvangcapaciteit hebben ze?  

Noodopvang in Glon bestaat uit 358 plaatsen en Jabbeke uit 
138 plaatsen. Er is een overgang om van deze sites een eerste 
fase opvang te maken. 

c) Wordt binnenkort een Fedasil Infopunt geopend in het 
Klein-Kasteeltje of elders? 

De One-step-desk zal openen, een concrete datum is nog niet 
gekend. 

Aide en personnel et container EUAA :  

3. Il a été annoncé il y a quelque temps que l’EUAA soutiendrait la 
Belgique dans la crise de l’accueil en fournissant des conteneurs et 
du personnel.  

• où en est-on quant à l’aide fournie par l’agence 
européenne ?  

• Des nouveaux containers ont-ils été livrés en janvier et 
février 2023 ?  

• Quelles sont les perspectives pour les semaines à venir (quid 
d’un village de 600 containers en Flandre) ?  

• Combien de conteneurs et de collaborateurs étaient 
promis ? 

• Combien de conteneurs et de collaborateurs sont déjà en 
place ? Et concernant les experts/interprètes ?  

• Combien de conteneurs et de collaborateurs doivent encore 
être mis en service ? 

150 conteneurs ont été placés dans le cadre du plan opérationnel de 
l’EUAA. Le plan opérationnel de 2023 prévoit 600 conteneurs pour la 
Belgique, mais le site n’est pas encore déterminé. On ne sait pas 

Personeelsondersteuning en containerhulp EUAA:  

3. Al enige tijd geleden werd bekend dat het EUAA België zou 
ondersteunen in de opvangcrisis door containers aan te 
leveren, en personeel.  

• Hoe ver staat het met de hulp die wordt geleverd door 
het Europees agentschap?  

• Werden in januari en februari 2023 nieuwe containers 
geleverd?  

• Wat zijn de vooruitzichten voor de komende weken 
(wat te denken van een dorp van 600 containers in 
Vlaanderen)?  

• Hoeveel containers en personeel werden beloofd? En 
wat met de deskundigen/tolken?  

• Hoeveel containers en personeel zijn al in gebruik? 
Hoeveel containers en personeel moeten nog in 
gebruik genomen worden?  

In het operationeel plan van het EUAA werden 150 containers 
geplaatst. In het operationeel plan 2023 zijn 600 containers 
voorzien voor België, maar de site ligt nog niet vast. Het is 
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encore exactement de combien de places il est question. Il parlait de 
700 places. Il faut rapidement identifier le site de livraison des 
conteneurs.  

24 experts (experts en information, travailleurs sociaux et experts en 
protection de l’enfance) sont mobilisés. Ce nombre est appelé à 
augmenter et des recrutements sont actuellement en cours au sein 
du système EUAA.  

27 interprètes sont actuellement en poste. Ce nombre peut 
augmenter en fonction des besoins. 

onduidelijk over hoeveel exacte plaatsen het gaat. Er is sprake 
van 700 plaatsen. Er is haast bij om de site te identificeren om de 
containers te leveren.  

24 experten (information provision, social workers and child 
protection experts) worden tewerkgesteld. Dit aantal zal nog 
stijgen en momenteel lopen rekruteringen binnen het systeem 
van de EUAA.  

27 tolken zijn momenteel tewerkgesteld. Dit aantal kan stijgen 
als er noden zijn. 

Accueil sur des pontons 

4. Dans un communiqué de presse, la secrétaire d’État a fait savoir 
qu’elle consulterait les ports pour accueillir les demandeurs sur des 
pontons. Peut-on avoir plus d’informations à ce propos ?  

Un remplacement est prévu pour le ponton de Gand. On n’a pas 
plus d’informations pour le moment. 

Opvang op pontons 

4. In een persbericht liet de staatssecretaris weten dat ze gaat 
overleggen met havens om verzoekers op te vangen op 
pontons. Kan hier al meer info over gegeven worden?  

In Gent is er een vervanging voorzien van het ponton in Gent. 
Meer info is er momenteel niet. 

ILA 

5. suite au courrier adressé en septembre 2022 par la Secrétaire d’Etat 
à l’Asile et à la Migration et Fedasil à chaque bourgmestre du pays, 
combien de communes ont-elles répondu à l’appel depuis (et fait 
usage de la prime unique proposée) ?  

22 CPAS ont répondu à cet appel. 

LOI 

5. In september 2022 hebben de Staatssecretaris voor Asiel en 
Migratie en Fedasil een brief gestuurd naar alle burgemeesters 
van het land. Hoeveel gemeenten hebben sindsdien 
gereageerd op die oproep (en gebruik gemaakt van de 
aangeboden eenmalige premie)? 

22 OCMW’s hebben geantwoord op deze oproep. 
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Évacuation canal de Bruxelles  

6. Peut-on avoir une explication à propos de l’évacuation des 
personnes qui séjournaient sous tentes le long du canal ? Combien 
de personnes ont été hébergées, et où ?  

Le 7 mars, 135 personnes ont été enregistrées, dont 80 personnes 
ont été accueillies à Ariane le 7 mars et 8 mars. Les autres ont été 
prises en charge dans le réseau pour sans-abri de Bruxelles. Fedasil 
a conclu un accord avec la ville de Bruxelles pour 
1.200 hébergements d’urgence, qui seront étendus à 1.500 places. 
Les personnes qui y sont hébergées peuvent, s’il s’avère qu’elles ont 
droit à un hébergement, encore rejoindre le réseau d’accueil de 
Fedasil par la suite. 27 personnes (listées par les avocats) qui ont 
séjourné au bord du canal et n’ont pas été enregistrées au moment 
de l’évacuation seront hébergées dans le réseau d’accueil au cours 
de cette semaine.  

Les personnes accueillies dans le centre d’hébergement d’urgence de 
Bruxelles le sont-elles pour une courte durée et bénéficient-elles d’un 
traitement prioritaire ? 

Cette disposition s’applique pour une courte période dans l’attente 
d’une place chez Fedasil.  

Evacuatie kanaal van Brussel  

6. Kan toelichting gegeven worden over de evacuatie van de 
mensen die aan het kanaal verbleven in tenten. Hoeveel 
mensen werden opgevangen en waar?  

Op 7 maart werden 135 personen geregistreerd, waarvan 80 
personen op 7 maart en 8 maart te Ariane werden 
opgevangen. De overige personen werden opgevangen in het 
daklozennetwerk te Brussel. Fedasil heeft een overeenkomst 
met de stad Brussel voor 1.200 noodopvangplaatsen die zullen 
worden uitgebreid tot 1.500 plaatsen. Personen die daar 
worden opgevangen , kunnen indien blijkt dat zij recht hebben 
op opvang alsnog nadien terecht in het opvangnetwerk van 
Fedasil. 27 personen (opgelijst door advocaten) die aan het 
kanaal verbleven en niet geregistreerd waren bij de evacuatie, 
krijgen in de loop van deze week opvang in het opvangnetwerk.  

Worden de personen in de Brusselse noodopvang voor een korte 
periode opgevangen en is er een prioritaire behandeling? 

Dit geldt voor een korte periode in afwachting op een plaats bij 
Fedasil.  

Evacuation du Palais des droits 

7. Lors de l’évacuation du Palais des droits, combien de personnes ont-
elles pu rejoindre le réseau d’accueil Fedasil sur les 785 recensées ?  

a) Suite à l’évacuation, la priorité a-t-elle été donnée aux 
personnes hébergées en hôtel sur celles restées à la rue ?  

b) Où ces personnes (et celles sous tentes devant le Petit-
Château évacuées le 7 mars) sont-elles relogées ?  

Evacuatie van het Palijzenstraat 

7. Hoeveel van de 785 getelde personen zijn bij de evacuatie van 
het Palais des droits in het Fedasil-opvangnetwerk beland?  

a) Werd na de evacuatie voorrang gegeven aan de mensen 
die in hotels verbleven, boven degenen die op straat 
bleven?  
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Palais des droits : 840 personnes ont été évacuées. 785 personnes 
qui avaient été enregistrées précédemment et 175 personnes qui y 
résidaient et qui ont été transférées par la suite par l’intermédiaire 
d’avocats. 140 personnes ayant droit à un accueil ont été hébergées 
à Ruisbroek. 140 personnes ont été transférées de Ruisbroek au 
réseau d'accueil. Toutes ces personnes ont été hébergées dans le 
réseau d'accueil, la plupart dans les centres du Petit Chateau, Ariane 
et Evere. 

 

b) Waar worden deze mensen (en diegenen die op 7 maart 
uit de tenten voor het Klein-Kasteeltje werden 
geëvacueerd) opnieuw ondergebracht?  

Paleizenstraat: 840 personen werden geëvacueerd: 785 
personen die eerder werden geregistreerd en 175 personen 
die er verbleven en nadien via advocaten werden 
doorgegeven. 140 personen met recht op opvang werden 
overgebracht van Ruisbroek naar het opvangnetwerk.  Al deze 
personen werden in het opvangnetwerk opgevangen, het 
merendeel in de centra Klein Kasteeltje, Ariane en Evere. 

Liste d’attente 

8. Combien de personnes figurent-elles actuellement sur la liste 
d’attente ?  
Voir partie chiffres. 1.412 personnes figuraient sur la liste d’attente 
d’un place accueil après une condamnation au 14/03/2023.  

a) Y a-t-il encore du retard dans l’encodage ou cela a-t-il été 
résorbé ? 

Entre-temps, le retard a été rattrapé.  

b) Comment Fedasil gère-t-elle cette liste ?  

En 2022, les courriers étaient encodés manuellement. Un 
formulaire en ligne est disponible depuis fin octobre. Un 
programme intègre le formulaire dans la liste d’attente. 

c) Une priorité est-elle donnée à certains profils dans 
l’invitation à rejoindre une place d’accueil ?  

La priorité est donnée en fonction de la vulnérabilité de la 
personne. 

Wachtlijst 

8. Hoeveel mensen staan er momenteel op de wachtlijst?  
Zie deel cijfers. 1.412 personen  stonden op de wachtlijst voor 
een opvangplaats na veroordeling op 14/03/2023.  

a) Is er nog steeds achterstand bij de encodering of is dit 
opgelost? 

De achterstand werd ondertussen weg gewerkt.  

b) Hoe beheert Fedasil deze lijst?  

In 2022 werd de mails manueel geencodeerd. Sinds eind 
oktober is er een online-formulier. Een programma 
integreert het formulier in de wachtlijst. 

c) Krijgen bepaalde profielen voorrang bij de 
uitnodiging voor een opvangplaats?  

Er wordt een prioriteit gegeven volgens de kwetsbaarheid 
van de persoon. 

d) Hoeveel mensen op de lijst kunnen gemiddeld en per 
werkdag door Fedasil worden uitgenodigd? 
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d) En moyenne et par jour ouvrable, combien de personnes 
de la liste peuvent-elles être invitées par Fedasil ? 

25 à 40 personnes au maximum peuvent être invitées, en 
fonction d’autres flux (comme une évacuation par exemple). 

Les hommes qui demandent l’asile à Pacheco reçoivent-ils un document 
pour s’inscrire sur la liste d’attente ? 

Non, rien n’a changé pour l’instant. Les personnes présentant une 
vulnérabilité spécifique bénéficient d’un accueil. 

Er kunnen 25 tot maximaal 40 personen uitgenodigd worden, 
afhankelijk van andere instroom (zoals bvb. evacuatie). 

Krijgen de mannen die asiel aanvragen te Pacheco krijgen een 
document om zich te registreren op de wachtlijst? 

Neen, er is nog geen wijziging. Personen met een specifieke 
kwetsbaarheid krijgen opvang. 

Condamnations du tribunal du travail (TT) et saisies des astreintes  

9. Combien de condamnations du TT ont-elles été signifiées à Fedasil 
depuis le 1er janvier 2023 ?  

a) Concernant les astreintes réclamées à titre individuel, 
combien de DPI cela concerne-t-il et,  

b) concernant les saisies, quels ont été les montants des 
astreintes dues dans ces cas-là ?  

Depuis le 1er janvier 2023, il y a eu 736 condamnations et 
astreintes. 

Elles concernent 3.476 demandeurs, dont plus de la moitié ont été 
accueillis. 

La saisie s’élève à 464.794,97 euros. 

 

Veroordelingen van de Arbeidsrechtbank (AR) en 
beslagleggingen op de dwangsommen  

9. Hoeveel veroordelingen van de AR werden betekend aan 
Fedasil sinds 1 januari 2023?  

a) Wat de individueel gevorderde dwangsommen 
betreft, om hoeveel VIB's gaat het en  

b) wat betreft de beslagleggingen, wat waren de 
bedragen van de verschuldigde dwangsommen in die 
gevallen?  

Sinds 1 januari 2023 waren er 736 veroordelingen en 
dwangsommen. 

Het betreft 3.476 verzoekers, waarvan meer dan de helft is 
opgevangen. 

De inbeslagname bedraagt 464.794,97€. 
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Instruction - suppression code 207 pour DPI qui travaillent : 

10. Sur les 360 personnes identifiées comme travaillant dans le cadre 
d’instruction du 14 novembre 2022, combien de suppressions 
obligatoires du code 207 ont-elles été prises par Fedasil et combien 
de personnes sont-elles effectivement sorties du réseau d’accueil à 
ce jour ? Est-ce qu’un nouveau recensement va être effectué dans 
les mois qui viennent ?  

Oui, 307 personnes ont quitté le réseau d’accueil. Actuellement, un 
nouveau croisement avec les données de la Banque Carrefour est 
actuellement à l’étude. 

Instructie - schrapping van code 207 voor VIB's die werken: 

10. Op de 360 personen die volgens de instructie van 14 november 
2022 als werkend werden geïdentificeerd, hoeveel verplichte 
schrappingen van de code 207 werden ondernomen door 
Fedasil en hoeveel personen hebben het opvangnetwerk op dit 
ogenblik daadwerkelijk verlaten? Wordt in de komende 
maanden een nieuwe telling gehouden?  

Ja, 307 personen verlieten het opvangnetwerk. Momenteel 
wordt bekeken of er een nieuwe kruising met de gegevens van 
de Kruispuntbank zinvol is. 

Personnes déboutées de l’asile dans le réseau d’accueil :  

11. Pouvons-nous avoir des chiffres concernant le nombre de personnes 
présentes à ce jour dans le réseau d’accueil et qui sont déboutées 
de l’asile mais en procédure 9bis ou 9ter, par exemple, et qui 
maintiennent dans ce cas un droit à l’accueil ?  

686 personnes ont reçu une décision négative. Une procédure de 
régularisation 9bis/9ter est en cours pour elles. 

Uitgeprocedeerde asielzoekers in het opvangnetwerk:  

11. kunnen wij cijfers krijgen van het aantal mensen die zich 
momenteel in het opvangnetwerk bevinden en die 
uitgeprocedeerd zijn maar die zich bijvoorbeeld in de 
procedure 9bis of 9ter bevinden, en die in dat geval nog recht 
op opvang hebben?  

686 personen kregen een negatieve beslissing. Er loopt voor hen 
een regularisatieprocedure 9bis/9ter. 

Retour volontaire Afghanistan 

12. Il nous revient que Fedasil considère que le retour volontaire de 
ressortissants afghans est envisageable et possible. Et cela, alors 
même que l’OIM a suspendu les programmes de retour volontaire 
vers l’Afghanistan depuis août 2021.  

a) Pouvons-nous en savoir davantage et quelles sont les 
modalités et garanties d’un tel retour ?  

Vrijwillige terugkeer Afghanistan 

12. Wij vernemen dat Fedasil de vrijwillige terugkeer van 
Afghaanse onderdanen haalbaar en mogelijk acht. Dit 
ondanks het feit dat de IOM sinds augustus 2021 de 
programma's voor vrijwillige terugkeer naar Afghanistan 
heeft opgeschort.  
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b) Est-ce vers Kaboul et y a-t-il un soutien supplémentaire une 
fois la personne rentrée ? Y a-t-il déjà eu des retours 
volontaires en 2023 et si oui, combien ?  

La cellule retour volontaire confirme qu’aucun retour volontaire en 
Afghanistan n’est possible via l’OIM. Pour un retour en Afghanistan 
ou dans un pays voisin, il est possible de faire une demande au cas 
par cas. Ces dossiers sont traités en interne, comme pour les pays où 
aucun retour n’est possible (par ex. Libye, Syrie…). Le candidat au 
retour reçoit des informations sur le contexte difficile et les risques. 
Fedasil ne fournit pas d’aide à la réintégration, mais bien une 
allocation majorée. 

En 2023, 1 Afghan est rentré au pays avec l’aide de consultants du 
guichet de retour de Gand. 

S’agit-il d’un cas récent ? 

La Croix-Rouge confirme et ajoute que le retour nécessite un 
passeport (expiré ou non). 

a) Kunnen we hierover meer informatie krijgen en wat zijn 
de modaliteiten en garanties voor een dergelijke 
terugkeer?  

b) Is het naar Kabul en is er extra ondersteuning zodra de 
persoon terugkeert? Zijn er in 2023 al mensen vrijwillig 
teruggekeerd en zo ja, hoeveel?  

De Cel vrijwillige terugkeer bevestigt dat er geen vrijwillige 
terugkeer naar Afghanistan via IOM mogelijk is. Voor terugkeer 
naar Afghanistan of een buurland, kan men een aanvraag 
indienen die geval per geval wordt onderzocht. Die dossiers 
worden in eigen beheer behandeld, zoals bij landen waar geen 
terugkeer mogelijk is (bvb. Libië, Syrië, …). Een kandidaat-
terugkeerder krijgt info over de moeilijke context en de risico’s. 
Fedasil voorziet geen re-integratiesteun, wel een verhoogde 
tegemoetkoming, 

In 2023 keerde 1 Afghaan terug met begeleiding van 
consulenten vanuit het terugkeerloket te Gent. 

Is dit een recent? 

Rode Kruis bevestigt en vult aan dat voor terugkeer wel een (al 
dan niet vervallen) paspoort nodig is. 

Accueil des demandeurs/bénéficiaires de protection temporaire 

13. Un screening des profils vulnérables est-il encore effectué lors du 
dépôt d’une demande de protection temporaire ? Si oui, comme 
s’effectue ce screening ? À l’aide d’un questionnaire ou sur base des 
vulnérabilités visibles ? Quels sont les groupes considérés comme 
vulnérables ? 

Voir réponse OE. 250 places à Ariane sont destinées aux 
bénéficiaires de protection temporaire et priorité est donnée aux 

Opvang van verzoekers om/begunstigden van tijdelijke 
bescherming 

13. Wordt er nog een screening gedaan van kwetsbare profielen 
bij de aanvraag om tijdelijke bescherming? Zoja, hoe gebeurt 
deze screening? D.m.v. van een vragenlijst, door zichtbare 
kwetsbaarheden? Welke groepen worden gezien als 
kwetsbaar? 
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vulnérables (familles avec enfants en bas âge et femmes seules). 
L’occupation oscille entre 210 et 220 places. 

14. Les personnes bénéficiant d’une protection temporaire et 
présentant des vulnérabilités qui indiquent un besoin 
d’hébergement sont-elles toujours orientées vers Ariane ? Leur est-
il proposé une autre solution/place d’accueil d’urgence ? 

Voir la question précédente   

15. Si oui, combien de temps restent-elles en moyenne à Ariane ? 
Comment se passe actuellement le flux vers le niveau local (à la fois 
pour les personnes nouvellement affectées à un centre de transit et 
pour celles qui y sont déjà depuis un certain temps) ? 

La durée moyenne de séjour est de 17,4 jours (depuis un an). En 
2023, 275 bénéficiaires ont été orientés vers les communes, dont 
certains ont séjourné à Ariane :  

- 40 une semaine maximum 
- 97 entre 1 semaine et 1 mois  
- 94 entre 1 et 2 mois 
- 12 entre 2 et 3 mois 
- 32 plus de 3 mois 

16. Les administrations locales ou les centres d’hébergement d’urgence 
prennent-ils certaines mesures pour donner la priorité aux 
personnes présentant un profil vulnérable ? 

Les personnes présentant un profil vulnérable sont hébergées si elles 
indiquent qu’elles n’ont pas de place d’accueil. Les autorités locales 
s’efforcent d’aider les personnes confrontées à des problèmes 
spécifiques. Le nombre d’arrivées a diminué et est resté stable depuis 
le début. Les profils ont cependant changé entre-temps, passant 
d’une classe moyenne aisée à des classes moins aisées. Beaucoup 

Zie antwoord DVZ. 250 in Ariane zijn bestemd voor 
begunstigden van tijdelijke bescherming en voorrang gaat naar 
kwetsbaren (gezinnen met jonge kinderen en alleenstaande 
vrouwen). De bezetting schommelt rond de 210 à 220 plaatsen. 

14. Worden tijdelijk beschermden met kwetsbaarheden die 
aangeven een opvangnood te hebben nog steeds 
doorgestuurd naar Ariane? Is er een andere 
oplossing/noodopvang voor hen voorzien? 

Zie vorige vraag. 

15. Zoja, hoe lang blijven zij gemiddeld in Ariane? Hoe verloopt de 
huidige doorstroom naar het lokale niveau (zowel van mensen 
die nieuw worden toegewezen aan een transitcentrum als 
mensen die er al een tijdje zitten)? 

De gemiddelde verblijfsduur is 17,4 dagen (sinds een jaar). In 
2023 werden 275 begunstigden doorverwezen naar de 
gemeenten, daarvan verbleven er in Ariane:  

- 40 maximaal een week 
- 97 tussen 1 week tot 1 maand  
- 94 tussen 1 à 2 maanden 
- 12 tussen 2 à 3 maanden 
- 32 meer dan 3 maanden 

16. Zijn er bepaalde maatregelen vanuit de lokale besturen/ 
noodopvangplekken uit die mensen met een kwetsbaar profiel 
prioritair behandelen? 

Personen met een kwetsbaar profiel worden opgevangen als ze 
aangeven dat ze geen opvangplaats hebben. Vanuit de lokale 
besturen worden inspanningen gedaan voor mensen met 
specifieke problematieken. Het aantal aankomsten is sinds het 
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d’entre eux peuvent cependant être accueillis par des personnes 
déplacées déjà présente. 

17. Avez-vous une vue d’ensemble de tous les centres d’accueil collectif 
et villages d’urgence pour bénéficiaires d’une protection 
temporaire en Belgique, ainsi que de la capacité d’accueil par 
centre d’accueil et de la capacité d’accueil totale ? Existe-t-il un 
aperçu du taux d’occupation de ces lieux ?  

Fedasil n’est pas compétent pour l’accueil des personnes bénéficiant 
d’une protection temporaire, mais uniquement pour leur placement 
dans le centre d’hébergement d’urgence Ariane.  

VVSG : Des chiffres peuvent être trouvés notamment dans l’outil de 
logement flamand (bien que Power BE ne soit pas généralement 
accessible) et Statbel. Pour la Flandre, il y a un peu moins de 
30.000 places. La plupart des places d’accueil sont proposées par des 
familles d’accueil (3/4), contre 1/4 dans des centres d’hébergement 
publics. C’est un problème, car toutes les familles d’accueil ne peuvent 
pas garantir cet accueil de manière durable. En ce qui concerne le 
besoin de places supplémentaires, on se tourne vers le secteur du 
tourisme, le secteur des soins (profils vulnérables), les acteurs publics 
et locaux. Il reste difficile de trouver des places d’accueil 
supplémentaires ; pour certaines communes, la limite a été atteinte, 
pour d’autres, il n’y a pas de possibilités. En outre, les administrations 
locales ont souvent du mal à attirer du personnel. 

Il existe des divergences entre les attestations de protection temporaire 
délivrées et les enregistrements effectués sur cette base auprès des 
communes (dans le registre national). Il s’agit d’une zone d’ombre qui 
peut signifier : des personnes qui sont reparties, des sans-abri (mais cela 
ne peut certainement pas valoir pour l’ensemble du groupe), des 
personnes qui ne sont pas enregistrées auprès de la commune… Les villes 
indiquent que toute une série de familles d’accueil non screenées 
fournissent un abri à des personnes par leurs propres moyens. Des 

begin gedaald en stabiel gebleven. De profielen zijn 
ondertussen wel veranderd, van begoede middenklasse naar 
minder bemiddelde klassen. Veel kunnen wel terecht bij de 
aanwezige ontheemden. 

17. Hebben jullie een overzicht van alle actuele collectieve 
opvangcentra en nooddorpen voor tijdelijk beschermden in 
heel België en de opvangcapaciteit per opvangcentra, alsook 
de totale opvangcapaciteit? Is er een overzicht van de 
bezettingsgraad van deze plekken?  

Fedasil is niet bevoegd voor opvang van tijdelijke 
beschermden, enkel voor de toewijzing aan de noodopvang te 
Ariane.  

VVSG: Cijfers zijn terug te vinden o.a. in de Vlaamse 
huisvestingstool (Power BE is wel niet algemeen toegankelijk) en 
Statbel. Voor Vlaanderen zijn er een kleine 30.000 plaatsen. De 
grootste opvang is bij gastgezinnen (3/4) t.o.v. publieke 
opvangplaatsen (1/4). Dit is een probleem omdat niet alle 
gastgezinnen dit op een duurzame manier kunnen garanderen. 
Voor de nood aan extra plaatsen wordt er gekeken met de 
toeristische sector, de zorgsector (kwetsbare profielen), de 
publieke en lokale actoren. Extra opvang blijft moeilijk; voor 
sommige gemeenten is de limiet bereikt, andere zien geen 
mogelijkheden. Daarnaast trekken lokale besturen vaak moeilijk 
personeel aan. 

Er is een discrepantie tussen afgeleverde attesten tijdelijke 
bescherming en de inschrijvingen op die basis bij de gemeenten (in 
het rijksregister). Het is een blinde vlek die misschien duidt op: 
mensen die terug vertrokken zijn, daklozen (maar dit kan zeker 
niet de hele groep verklaren), personen die zich niet aanmelden bij 
de gemeente,... De steden geven aan dat er een heel deel niet-
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assistants sociaux ont rendu visite à plusieurs familles, dont certaines se 
trouvaient dans une situation désespérée, mais il est difficile de les 
réinstaller à brève échéance. 

Lorsque les cartes A seront renouvelées, il sera peut-être possible d’avoir 
une vision plus claire des chiffres. Pour les retours, seuls les chiffres 
officiels sont disponibles auprès de la commune/du CPAS.  

18. Comment se déroule l’enregistrement actuel d’un mineur non 
accompagné ? (c’est-à-dire est-ce différent de ce qui est publié sur 
le site web de la VVSG) : 
https://www.vvsg.be/kennisitem/vvsg/niet-begeleide-
minderjarigen) ? 

Cette information est correcte, les MENA enregistrés à l’Eurostation 
sont orientés vers Pleegzorg ou Mentor Jeune pour une famille 
d’accueil. Pour les mineurs plus âgés, par exemple les jeunes de 
17 ans, il n’y a pratiquement pas de familles d’accueil. Pleegzorg a 
2 familles pour des jeunes de 16 ans. Dans ces cas-là, le jeune est 
placé en famille d’accueil et est suivi en ambulatoire.  

VVSG : les questions ou les erreurs sur le site web peuvent toujours être 
signalées. 

19. Les mineurs accompagnés d’un membre de la famille ou d’une 
connaissance n’ayant pas l’autorité parentale sont-ils toujours 
assignés (ensemble) à un centre d’hébergement d’urgence ou sont-
ils également invités à se rendre dans la commune de leur choix ? 

Les mineurs accompagnés d’un membre de leur famille (et non d’une 
connaissance) sont temporairement affectés à Ariane. Les MENA 
sont parfois assignés à Ariane dans l’attente d’un transfert vers 
Pleegzorg ou Mentor Jeune. Les victimes potentielles de traite des 
êtres humains sont signalées à l’OE. 

gescreende gastgezinnen zijn, die via eigen kanalen aan personen 
opvang bieden. Maatschappelijke assistenten bezochten 
verschillende gezinnen, met sommige schrijnende situaties, echter 
her-huisvestiging op korte termijn is moeilijk. 

Bij de verlenging van de A-kaarten zal er misschien een duidelijker 
beeld zijn van de aantallen. Voor terugkeer bestaan enkel de 
officiële cijfers via de gemeente/OCMW.  

18. Hoe verloopt de huidige registratie van een niet-begeleide 
minderjarige? (i.e verschilt deze van de informatie die werd 
gepubliceerd op de website van het VVSG: 
https://www.vvsg.be/kennisitem/vvsg/niet-begeleide-
minderjarigen)? 

Deze info klopt, NBMV geregistreerd op het Eurostation 
worden doorverwezen naar Pleegzorg of Mentor Jeune voor 
een onthaalgezin. Voor oudere minderjarigen bv. 17-jarigen 
zijn er nauwelijks gastgezinnen. Pleegzorg heeft 2 families voor 
jongeren van 16 jaar. In deze gevallen wordt de jongere bij een 
gastgezin geplaatst en ambulant opgevolgd.  

VVSG: vragen of onjuistheden op de website kunnen altijd gemeld 
worden. 

19. Worden minderjarigen die begeleid zijn door een gezinslid of 
kennis die niet het ouderlijk gezag uitoefenen nog steeds 
(samen) toegewezen aan een crisisaccomodatie of wordt ook 
hun verteld zich te melden bij een gemeente naar keuze? 

Begeleide minderjarigen met een gezinslid (geen kennis) 
worden tijdelijk toegewezen aan Ariane. NBMV worden soms 
aan Ariane toegewezen in afwachting van overdracht naar 
Pleegzorg of Mentor Jeune. In geval van mogelijke slachtoffers 
mensenhandel wordt dit gesignaleerd aan DVZ. 

https://www.vvsg.be/kennisitem/vvsg/niet-begeleide-minderjarigen
https://www.vvsg.be/kennisitem/vvsg/niet-begeleide-minderjarigen
https://www.vvsg.be/kennisitem/vvsg/niet-begeleide-minderjarigen
https://www.vvsg.be/kennisitem/vvsg/niet-begeleide-minderjarigen
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L’OE transmet ces signalements à la cellule vulnérabilité de Pacheco, qui 
assure le suivi. Des informations sur les centres spécialisés dans l’accueil 
des victimes de traite des êtres humains sont également données.  

Les centres spécialisés sont confrontés à un manque de places et sont à 
la recherche de petites structures d’accueil. 

DVZ maakt deze signalementen over aan de Cel kwetsbaren te 
Pacheco die verder opvolgt. Men krijgt ook info over de 
gespecialiseerde opvangcentra voor slachtoffers mensenhandel.  

De gespecialiseerde centra kampen wel met plaats tekort en zijn 
op zoek naar kleine opvangvoorzieningen. 

Communications Service des Tutelles  
Chiffres 

Les chiffres sont également disponible sur le site web du SPF Justice. 

Nombre et origine 2022 et 2023 

Mededelingen Dienst Voogdij 
Cijfers 

De cijfers ook beschikbaar op de website van de FOD Justitie.  

Aantal en herkomst 2022 en 2023 

  

https://justice.belgium.be/fr/statistiques/dg_legislation_libertes_et_droits_fondamentaux#6
https://justitie.belgium.be/nl/statistieken/dg_wetgeving_fundamentele_rechten_en_vrijheden#6
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Signalements 1/2023 2/2023 2023 Signalementen 

Premiers signalements3 1/2023 2/2023 2023 Eerste signalementen1 

Par la Police 363 278 641 Door de politie 
Par l’OE 84 82 166 Door DVZ 
Par d’Autres 259 165 424 Door andere 
DPI4 28 31 59 VIB2 
Tous les signalements5 219 132 351 Alle signalementen3 

Profils des premiers signalements – Profielen eerste signalementen  
Nationalités ( les plus représentées ) – Meest voorkomende nationaliteiten 

 1/2023 2/2023 TOTAL  

Afghanistan 119 57 176 Afghanistan 
Maroc 30 36 66 Marokko 
Ukraine 28 27 55 Oekraïne 
Algérie 23 25 48 Algerije 
Erythrée 33 17 50 Eritrea 
Somalie 9 16 25 Somalië 
Syrie 13 11 24 Syrië 
Caméroun 6 5 11 Kameroen 
Congo 3 5 8 Congo 
Libie 7 5 12 Libië 

 

 
3 Dit is het aantal personen dat verklaart een niet-begeleide minderjarige vreemdeling te zijn (zowel asielzoekers als niet-asielzoekers) op het moment dat zij door een politiedienst, de Dienst 
Vreemdelingenzaken of andere worden aangemeld bij de dienst Voogdij. Het aantal effectief als niet-begeleide minderjarige vreemdeling geïdentificeerde personen zal lager liggen. Immers, een aantal 
van hen zal meerderjarig zijn na het leeftijdsonderzoek en een deel kan niet geïdentificeerd worden omdat ze verdwijnen. Zie verder totaal aantal jongeren onder voogdij. Eén signalement is gelijk aan 
één persoon. Il s’agit ici du nombre de personnes déclarant être mineurs étrangers non accompagnés au moment où elles sont signalées au service des Tutelles par un service de police, l’Office des 
étrangers ou autre. Le nombre de personnes effectivement identifiées comme mineurs étrangers non accompagnés sera inférieur. En effet, certains seront déclarés majeurs suite au processus 
d’identification et d’autres disparaitront ce qui ne permettra pas de les identifier. Voir plus loin pour le nombre de mineurs sous tutelle. Un signalement correspond à une personne. 
4 VIB = Verzoek om internationale bescherming. Het is DVZ en het CGRA die het juiste aantal asielzoekers kunnen geven ; onze cijfers zijn een schatting. DPI = Demande de protection internationale. 
Seuls l’OE et le CGRA peuvent donner des chiffres précis concernant les demandes d’asile ; nos données sont donc une estimation 
5 Dit cijfer betreft meerdere signalement voor dezelfde persoon. Ces données contiennent plusieurs signalements pour une même personne 
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 Identification – Décisions d’âge mensuelles – Identificatie – Leeftijdsbeslissingen, maandelijks 

Identification6   1/2023 2/2023 TOTAL Identificatie 6 

1er signalements 363 278 641 1ste meldingen 

Doutes émis 183 55 238 Twijfels 
Nombre de tests effectués 170 107 277 Aantal testen 

Décision = +18 132 79 211 Beslissing = +18 
Décision = -18 50 23 73 Beslissing = -18 
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Aanstellingen en beëindigingen van voogdijen / Désigniations et cessations de tutelles 

 1/2023 2/2023   

Tutelles en cours7 3.568 3.608 Lopende voogdijen7 
Nouvelles désignations 259 230 Nieuwe aanstellingen 
Cessations de tutelles8 181 84 Voogdijbeëindigingen8 

 

Chiffres 

Le Service des Tutelles compte actuellement 609 tuteurs actifs : 377 
néerlandophones et 232 francophones.  

À la fin du mois de février, 84 tuteurs bénévoles néerlandophones 
ont terminé la formation et ont commencé à travailler avec un total 
de 140 pupilles. 1.600 jeunes sont encore en attente d’un tuteur. 65 
tuteurs francophones participent à la formation de base, qui se 
termine fin mai. Le Service des Tutelles s’efforce également de 
recruter davantage de tuteurs salariés. 

La liste d’attente pour la désignation des tuteurs dépend de la 
région. Désigner davantage de tuteurs salariés est une solution à plus 
long terme. 

En février, 2 collaborateurs ont commencé à travailler grâce au 
budget de l’AMIF. Ils renforcent le Service des Tutelles afin 
d’identifier et de localiser les MENA ukrainiens. 1.300 MENA ont été 
signalés depuis mars. Leur situation est en train d’être clarifiée : qui 
est encore en Belgique, qui est rentré, les parents sont-ils en 

Cijfers 

De Dienst Voogdij heeft momenteel 609 actieve voogden : 377 
Nederlandstaligen en 232 Franstaligen.  

Eind februari hebben 84 Nederlandstalige vrijwillige voogden de opleiding 
afgerond en zij zijn gestart met in totaal 140 pupillen. 1.600 jongeren 
wachten nog op een voogd. 65 Franstalige voogden nemen deel aan de 
basisopleiding die eind mei eindigt. De Dienst Voogdij zet ook in op 
bijkomende aanwerving van werknemer-voogden. 

De wachtlijst voor aanstelling van voogden is afhankelijk van de regio. Het 
aanstellen van meer werknemer-voogden is een oplossing op langere 
termijn. 

In februari zijn 2 medewerkers gestart via AMIF-budget. Zij versterken de 
Dienst Voogdij om Oekraïense NBMV te identificeren en te lokaliseren. 
1.300 NMBV zijn sinds maart gesignaleerd. Van hen wordt hun situatie nu 
uitgeklaard: wie is er nog In België, wie is er teruggekeerd, zijn de ouders 
ondertussen in België, … Dit heeft een effect op de wachtlijst, de aanstelling 
van een voogd en de detectie van kwetsbare profielen. Er wordt prioritair 

 

 
7 Situation en date du premier jour du mois. Situatie op de eerste dag van de maand 
8 Het aantal voogdijbeëindigingen o.b.v. art. 24 e.a. van de programmawet van 24 december 2002 (ingevolgde meerderjarigheid, verdwijning, overlijden, enz.) is een benadering. 
Nombre de cessations de tutelles au vu de l’art 24 et suivant de la loi programme du 24 décembre 2002 (majorité, disparition, décès, etc…) notamment. 
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Belgique entre-temps ? Cela a un effet sur la liste d’attente, la 
désignation d’un tuteur et la détection des profils vulnérables. Un 
tuteur est désigné en priorité, par exemple, en cas d’indices de traite 
des êtres humains (signalés par le centre d’enregistrement, l’OE ou 
Fedasil) ou pour d’autres raisons, comme par exemple des filles 
enceintes hébergées chez des hommes plus âgés. S’il existe des 
preuves que le jeune est reparti, le dossier peut être clôturé 
rapidement. Si les parents sont ici sans documents, cela fait l’objet 
d’une première enquête concernant l’identification et l’autorité 
parentale. Le Service des Tutelles surveille le contexte dans lequel 
évolue le jeune, en collaboration avec les communes et les CPAS. 

een voogd toegewezen bijvoorbeeld bij indicaties mensenhandel 
(aangegeven door het registratiecentrum, DVZ of Fedasil) of bij andere 
bezorgdheden zoals bvb. zwangere meisjes die bij oudere mannen zijn 
gehuisvest. Als er bewijzen zijn dat de jongere is terug gegaan, kan het 
dossier snel afgesloten worden. Als de ouders hier zijn zonder documenten 
wordt dit eerst onderzocht in kader van identificatie en ouderlijk gezag. De 
Dienst Voogdij volgt deze context van de jongere samen op met de 
gemeentes en OCMW’s 
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Communication de l’OIM  

Chiffres  

Les chiffres récapitulatifs peuvent être consultés sur le site internet 
de l’OIM. Cliquez ici pour plus d’informations. Les chiffres de l'AVR 
font référence aux retours volontaires assistés organisés via l'OIM. 
Pour un aperçu complet des chiffres de retour volontaire de la 
Belgique, veuillez consulter le site web de Fedasil : Chiffres | Fedasil. 

Mededelingen IOM  

Cijfers  

De overzichtscijfers zijn terug te vinden op de website van IOM op. Klik hier 
voor meer informatie. De AVR-cijfers hebben betrekking op de begeleide 
vrijwillige terugkeer die via IOM wordt georganiseerd. Voor een volledig 
overzicht van de cijfers over vrijwillige terugkeer uit België, zie de website 
van Fedasil: Cijfers | Fedasil.   

Evolution Assisted Voluntary Return (AVR) and Reintegration programme IOM Belgium 2022-2023 

177 IOM AVRs from Belgium in January. 100% 
by plane, 0% by land 

100% received a small cash reinstallation grant (EUR 350 
adult/EUR 175 child or EUR 50 adult/EUR 25 child) and 85 

persons received transit assistance to reach final 
destination 

177 IOM AVRs from 
Belgium in 2023 to 32 

countries of origin 

199 IOM AVRs from Belgium in February. 98% 
by plane, 2% by land 

100% received a small cash reinstallation grant (EUR 350 
adult/EUR 175 child or EUR 50 adult/EUR 25 child) and 
109 persons received transit assistance to reach final 

destination  

376 IOM AVRs from 
Belgium in 2023 to 50 

countries of origin 

 

 

Month January February Grand total
Departures 2023 177 199 376
Departures 2022 82 139 2077

https://belgium.iom.int/data-and-resources
https://www.fedasil.be/fr/statistics
https://belgium.iom.int/data-and-resources
https://www.fedasil.be/nl/statistics
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Top-15 destination countries Assisted Voluntary Return from Belgium 2022 

   1/2023  2/2023  

1   Brésil / Brazilië 69 Brésil / Brazilië 75 
2   El Salvador 19 Bélarus /Wit-Rusland 13 
3   Colombie / Colombia 11 Moldavie / Moldavië 11 
4  Mongolie / Mongolië 9 Peru 10 
5  Slovaquie / Sovakije 7 Georgië 7 

Totaux des retours volontaires pour toutes les nationalités 
  ∑ 1/2023 177 ∑ 2/2023 199 

 

Retours volontaires par continent + par province/Vrijwillige terugkeer per continent + per provincie 
 1/2023 2/2023 2023  

Afrique 13 15 28 Afrika 

Asie 30 38 68 Azië 
Europe 23 39 62 Europa 

Amérique 111 107 218 Amerika 
 

 

 1/2023 2/2023 2023  

Anvers 24 28 52 Antwerpen 
Brabant wallon 1 6 7 Waals-Brabant 
Bruxelles ville 128 126 254 Brussel Stad 

Hainaut 3 4 7 Henegouwen 
Liège 7 14 21 Luik 

Limbourg 0 1 1 Limburg 
Luxembourg 0 1 1 Luxemburg 

Namur 0 2 2 Namen 
Flandre orientale 4 6 10 Oost-Vlaanderen 
Brabant wallon 5 10 15 Waals Brabant 

Flandre 
occidentale 5 1 6 West-Vlaanderen 
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Statut des personnes retournées/ Statuut van teruggekeerde personen 

 1/2023 2/2023 2023  
Demandeurs de PI ayant arrêté 

leur procédure 21 51 72 Verzoeker IB die zijn procedure 
heeft stopgezet 

Demandeurs de PI déboutés 42 24 66 Uitgeprocedeerde verzoeker IB 
Migrants en séjour irrégulier     114 124 238 Migranten in irregulier verblijf  

Répartition par organisation partenaire référente/ Verdeling per doorverwijzende partnerorganisatie 

  1/2023 2/2023 2023  

ONG 129 120 249 NGO 
Fedasil 47 65 112 Fedasil 

OE 0 0 0 DVZ 
Rode Kruis et 
Croix Rouge 0 8 8 Rode Kruis en 

Croix Rouge 
OIM 1 6 7 IOM 

TOTAL 177 199 376 TOTAAL 

Assistance à la réintégration – Hulp bij re-integratie 

Top des pays de destination 1/2023 2/2023 Top bestemmingslanden 

Moldavie  11 Moldavië 
Brésil 3 8 Brazilië 

Arménie  6 Armenië 
Bélarus 8 6 Wit-Rusland 
Géorgie 2 6 Georgië 

El Salvador 3 5 El Salvador 
Mongolie 9 4 Mongolië 

Nombre de personnes – nombre 
total des pays de destination 42 81 Aantal personen – Totaal aantal 

bestemmingslanden 
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Assistance à la réintégration pour des personnes vulnérables – Hulp voor re-integratie voor kwetsbare personen 

Personnes vulnérables 1/2023 2/2023 Kwetsbare personen 
Personnes avec des besoins médical 8 18 Personen met medische noden 

Besoins médical mental 1 0 Medische psychische bijstand 
Assistance médical adapté après retour 0 0 Medische bijstand aangepast na terugkeer 

Femmes enceintes 1 1 Zwangere vrouwen 
Familles avec enfants 2 12 Families met kinderen 

Parent isolé 0 1 Alleenstaande ouder 
Personnes âgés 0 0 Oudere personen 

MENA 0 1 NBMV 
Ex-MENA 0 0 Ex-NBMV 

Victime de traite des êtres humains 1 0 Slachtoffer mensenhandel 
TOTAL 13 33 TOTAAL 

 

Communications 

Question Afghanistan 

Il nous revient que Fedasil considère que le retour volontaire de 
ressortissants afghans est envisageable et possible. Est-ce 
également la position de l’OIM ? L’OIM compte-t-elle reprendre 
prochainement l’organisation de retours volontaires vers 
l’Afghanistan ? 

La position de l’OIM sur les retours volontaires en Afghanistan reste 
inchangée. Les retours en Afghanistan restent suspendus et il n’y a 
aucune perspective de changement dans un avenir proche. 

Publications relatives à l’AVRR/la réintégration 

• "Returning to Debt. Examining the Effects of Indebtedness on 
Reintegration Outcomes", en collaboration avec Samuel Hall et 
l’Université de Sussex. 

Vraag Afghanistan 

Wij vernemen dat Fedasil de vrijwillige terugkeer van Afghaanse 
onderdanen haalbaar en mogelijk acht. Is dit ook het standpunt van de 
IOM? Zal de IOM in de nabije toekomst opnieuw de vrijwillige terugkeer 
naar Afghanistan organiseren? 

De positie van IOM met betrekking tot vrijwillige terugkeer naar 
Afghanistan blijft ongewijzigd. Terugkeer naar Afghanistan blijft 
opgeschort en er is geen zicht op enige verandering in de nabije 
toekomst. 

Publications on AVRR/Reintegration 

• "Returning to Debt. Examining the Effects of Indebtedness on 
Reintegration Outcomes", in collaboration with Samuel Hall and the 
University of Sussex. 

https://eur02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https://returnandreintegration.iom.int/en/spotlight/articles/study/iom-releases-study-indebtedness-and-reintegration&data=05|01|KMICHIELS@IOM.INT|63b1ecac5064466ad23308db23e40f3c|1588262d23fb43b4bd6ebce49c8e6186|1|0|638143234641384464|Unknown|TWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0=|3000|||&sdata=GEo3rKp80QOqKQev28ThsAYNJvYSCK3AxD4jvcRaGP0=&reserved=0
https://eur02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https://returnandreintegration.iom.int/en/spotlight/articles/study/iom-releases-study-indebtedness-and-reintegration&data=05|01|KMICHIELS@IOM.INT|63b1ecac5064466ad23308db23e40f3c|1588262d23fb43b4bd6ebce49c8e6186|1|0|638143234641384464|Unknown|TWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0=|3000|||&sdata=GEo3rKp80QOqKQev28ThsAYNJvYSCK3AxD4jvcRaGP0=&reserved=0
https://eur02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https://returnandreintegration.iom.int/en/spotlight/articles/study/iom-releases-study-indebtedness-and-reintegration&data=05|01|KMICHIELS@IOM.INT|63b1ecac5064466ad23308db23e40f3c|1588262d23fb43b4bd6ebce49c8e6186|1|0|638143234641384464|Unknown|TWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0=|3000|||&sdata=GEo3rKp80QOqKQev28ThsAYNJvYSCK3AxD4jvcRaGP0=&reserved=0
https://eur02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Freturnandreintegration.iom.int%2Fen%2Fspotlight%2Farticles%2Fstudy%2Fiom-releases-study-indebtedness-and-reintegration&data=05%7C01%7CKMICHIELS%40IOM.INT%7C63b1ecac5064466ad23308db23e40f3c%7C1588262d23fb43b4bd6ebce49c8e6186%7C1%7C0%7C638143234641384464%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C3000%7C%7C%7C&sdata=GEo3rKp80QOqKQev28ThsAYNJvYSCK3AxD4jvcRaGP0%3D&reserved=0
https://eur02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Freturnandreintegration.iom.int%2Fen%2Fspotlight%2Farticles%2Fstudy%2Fiom-releases-study-indebtedness-and-reintegration&data=05%7C01%7CKMICHIELS%40IOM.INT%7C63b1ecac5064466ad23308db23e40f3c%7C1588262d23fb43b4bd6ebce49c8e6186%7C1%7C0%7C638143234641384464%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C3000%7C%7C%7C&sdata=GEo3rKp80QOqKQev28ThsAYNJvYSCK3AxD4jvcRaGP0%3D&reserved=0
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Cette étude s’appuie sur des recherches antérieures sur 
l’endettement et la réintégration en analysant les expériences des 
rapatriés et de leurs ménages en matière d’endettement dans cinq 
pays (Bangladesh, Cameroun, El Salvador, Ghana et Irak). 

• “Health and Reintegration. Returning to Space But Not to Time: A 
Life Course Approach to Migrants’ Health, Continuity of Care and 
Impact on Reintegration Outcomes”, en collaboration avec 
Samuel Hall et le Centre africain pour la migration et la société de 
l’Université de Witwatersrand en Afrique du Sud. 

L’étude se penche sur les liens entre les besoins en matière de santé, 
l’accès aux soins et la réintégration durable des rapatriés. Elle a 
choisi d’aborder les besoins de santé des rapatriés et les résultats 
de leur réintégration sous l’angle du parcours de vie, et a suivi une 
approche méthodologique mixte avec un travail sur le terrain au 
Brésil, en Éthiopie, en Gambie, en Géorgie, au Pakistan et au 
Sénégal. 

Mises à jour Ukraine 

• Évaluation des conditions de retour (Conditions of Return 
Assessment — CoRA) en Ukraine (1er cycle) : voir fiche 
d’information disponible, qui donne un aperçu des 
principales conclusions. 

L’objectif est de faciliter le développement, le ciblage et le 
suivi des interventions qui répondent aux besoins 
humanitaires, de redressement et de stabilisation dans les 
zones de retour partout en Ukraine. 

Les données seront mises à jour tous les deux mois. 

• Projet BE with U : un mécanisme de coordination a été 
conçu pour l’échange de données et d’informations aux 
niveaux fédéral et régional en Belgique. Pour plus 
d’informations, contactez l’OIM. 

This research study builds on previous research on debt and reintegration 
by analyzing returnees’ and their households’ experiences with debt in five 
countries (Bangladesh, Cameroon, El Salvador, Ghana and Iraq). 

• “Health and Reintegration. Returning to Space But Not to Time: A Life 
Course Approach to Migrants’ Health, Continuity of Care and Impact on 
Reintegration Outcomes”, in collaboration with Samuel Hall and the 
African Centre for Migration and Society at the University of the 
Witwatersrand in South Africa. 

The study explores the links between health needs, access to care and 
sustainable reintegration of returnees. It took a life-course approach to 
returnees’ health needs and reintegration outcomes, and followed a 
mixed methods approach with fieldwork in Brazil, Ethiopia, the Gambia, 
Georgia, Pakistan, and Senegal. 

 

Updates Ukraine 

• Conditions of Return Assessment (CoRA) in Ukraine (1st round): 
see available factsheet, which provides an overview of the key 
findings 

The aim is to facilitate the development, targeting, and monitoring 
of interventions that bridge humanitarian, recovery and 
stabilization needs in areas of return across Ukraine 

Data will be updated on a bi-monthly basis 

• BE with U project: een coördinatiemechanisme werd ontworpen 
voor data- en informatie-uitwisseling op federaal en regionaal 
niveau in België. Voor meer info kan u terecht bij IOM. 

https://eur02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https://returnandreintegration.iom.int/en/resources/kmh-research-study-report-study/research-study-3-health-and-reintegration-returning-space&data=05|01|KMICHIELS@IOM.INT|63b1ecac5064466ad23308db23e40f3c|1588262d23fb43b4bd6ebce49c8e6186|1|0|638143234641384464|Unknown|TWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0=|3000|||&sdata=Jr7Dx/M+i7VB10K13enImhYkIhuYO9M45MTwq7hL6tM=&reserved=0
https://eur02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https://returnandreintegration.iom.int/en/resources/kmh-research-study-report-study/research-study-3-health-and-reintegration-returning-space&data=05|01|KMICHIELS@IOM.INT|63b1ecac5064466ad23308db23e40f3c|1588262d23fb43b4bd6ebce49c8e6186|1|0|638143234641384464|Unknown|TWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0=|3000|||&sdata=Jr7Dx/M+i7VB10K13enImhYkIhuYO9M45MTwq7hL6tM=&reserved=0
https://eur02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https://returnandreintegration.iom.int/en/resources/kmh-research-study-report-study/research-study-3-health-and-reintegration-returning-space&data=05|01|KMICHIELS@IOM.INT|63b1ecac5064466ad23308db23e40f3c|1588262d23fb43b4bd6ebce49c8e6186|1|0|638143234641384464|Unknown|TWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0=|3000|||&sdata=Jr7Dx/M+i7VB10K13enImhYkIhuYO9M45MTwq7hL6tM=&reserved=0
https://eur02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https://returnandreintegration.iom.int/en/resources/kmh-research-study-report-study/research-study-3-health-and-reintegration-returning-space&data=05|01|KMICHIELS@IOM.INT|63b1ecac5064466ad23308db23e40f3c|1588262d23fb43b4bd6ebce49c8e6186|1|0|638143234641384464|Unknown|TWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0=|3000|||&sdata=Jr7Dx/M+i7VB10K13enImhYkIhuYO9M45MTwq7hL6tM=&reserved=0
https://eur02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https://returnandreintegration.iom.int/en/resources/kmh-research-study-report-study/research-study-3-health-and-reintegration-returning-space&data=05|01|KMICHIELS@IOM.INT|63b1ecac5064466ad23308db23e40f3c|1588262d23fb43b4bd6ebce49c8e6186|1|0|638143234641384464|Unknown|TWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0=|3000|||&sdata=Jr7Dx/M+i7VB10K13enImhYkIhuYO9M45MTwq7hL6tM=&reserved=0
https://eur02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https://mcusercontent.com/5e98e89a623f4994f9c857468/files/ab4d7df4-ecb1-e615-57b7-607935c661dd/IOM_DTM_CoRA_Factsheet_Feb_2023.pdf&data=05|01|KMICHIELS@IOM.INT|fc615eca2f4243d126a208db23b1bec3|1588262d23fb43b4bd6ebce49c8e6186|1|0|638143018555245066|Unknown|TWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0=|3000|||&sdata=1KToRfwV+/VzvKLxKdIeQ2m2mwG5Xq1vncEfXN63Luc=&reserved=0
https://eur02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https://mcusercontent.com/5e98e89a623f4994f9c857468/files/ab4d7df4-ecb1-e615-57b7-607935c661dd/IOM_DTM_CoRA_Factsheet_Feb_2023.pdf&data=05|01|KMICHIELS@IOM.INT|fc615eca2f4243d126a208db23b1bec3|1588262d23fb43b4bd6ebce49c8e6186|1|0|638143018555245066|Unknown|TWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0=|3000|||&sdata=1KToRfwV+/VzvKLxKdIeQ2m2mwG5Xq1vncEfXN63Luc=&reserved=0
https://eur02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Freturnandreintegration.iom.int%2Fen%2Fresources%2Fkmh-research-study-report-study%2Fresearch-study-3-health-and-reintegration-returning-space&data=05%7C01%7CKMICHIELS%40IOM.INT%7C63b1ecac5064466ad23308db23e40f3c%7C1588262d23fb43b4bd6ebce49c8e6186%7C1%7C0%7C638143234641384464%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C3000%7C%7C%7C&sdata=Jr7Dx%2FM%2Bi7VB10K13enImhYkIhuYO9M45MTwq7hL6tM%3D&reserved=0
https://eur02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Freturnandreintegration.iom.int%2Fen%2Fresources%2Fkmh-research-study-report-study%2Fresearch-study-3-health-and-reintegration-returning-space&data=05%7C01%7CKMICHIELS%40IOM.INT%7C63b1ecac5064466ad23308db23e40f3c%7C1588262d23fb43b4bd6ebce49c8e6186%7C1%7C0%7C638143234641384464%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C3000%7C%7C%7C&sdata=Jr7Dx%2FM%2Bi7VB10K13enImhYkIhuYO9M45MTwq7hL6tM%3D&reserved=0
https://eur02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Freturnandreintegration.iom.int%2Fen%2Fresources%2Fkmh-research-study-report-study%2Fresearch-study-3-health-and-reintegration-returning-space&data=05%7C01%7CKMICHIELS%40IOM.INT%7C63b1ecac5064466ad23308db23e40f3c%7C1588262d23fb43b4bd6ebce49c8e6186%7C1%7C0%7C638143234641384464%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C3000%7C%7C%7C&sdata=Jr7Dx%2FM%2Bi7VB10K13enImhYkIhuYO9M45MTwq7hL6tM%3D&reserved=0
https://eur02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fmcusercontent.com%2F5e98e89a623f4994f9c857468%2Ffiles%2Fab4d7df4-ecb1-e615-57b7-607935c661dd%2FIOM_DTM_CoRA_Factsheet_Feb_2023.pdf&data=05%7C01%7CKMICHIELS%40IOM.INT%7Cfc615eca2f4243d126a208db23b1bec3%7C1588262d23fb43b4bd6ebce49c8e6186%7C1%7C0%7C638143018555245066%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C3000%7C%7C%7C&sdata=1KToRfwV%2B%2FVzvKLxKdIeQ2m2mwG5Xq1vncEfXN63Luc%3D&reserved=0
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Communications UNHCR 

Généralités 

• UK Asylum Bill, UNHCR — Statement on UK Asylum Bill : le 
droit de demander l’asile est refusé aux personnes arrivant 
illégalement en Grande-Bretagne. 

Belgique 

• Communiqué de presse du HCR : « Le HCR se félicite de la 
promesse d’augmenter le nombre de places d’accueil, 
demande une mise en œuvre rapide et encourage la 
persévérance dans la recherche de solutions » Le HCR se 
félicite de la promesse d’augmenter le nombre de places 
d’accueil (unhcr.org) 

• HCR/comités de réfugiés : depuis 2019 pour faciliter le 
dialogue entre les réfugiés et les autorités et faire entendre la 
voix des réfugiés. Un comité-coupole et 10 comités de 
réfugiés regroupent les groupes démographiques les plus 
importants, notamment les principales nationalités 
(Ukrainiens, Syriens, Irakiens et Afghans, Érythréens, 
Somaliens, Burundais), les LBTQA et les femmes. 5 comités 
sont enregistrés en tant qu’ASBL (avec le support du HCR) et 
organisent des activités dans la région bruxelloise sur le thème 
de l’accès aux droits, notamment à l’emploi, à la protection 
sociale, l’enseignement) et à la communication.  

• Ukrainian Voices (comité Ukraine) : ce comité opère de 
manière autonome dans quatre centres d’hébergement et un 

Mededelingen UNHCR 

General 

• UK Asylum Bill, UNHCR - Statement on UK Asylum Bill : recht om asiel 
aan te vragen wordt ontzegt aan personen die illegaal in Engeland 
aankomen. 

België 

• Press release HCR « Le HCR se félicite de la promesse d'augmenter le 
nombre de places d'accueil, demande une mise en œuvre rapide et 
encourage la persévérance dans la recherche de solutions » Le HCR 
se félicite de la promesse d'augmenter le nombre de places d'accueil 
(unhcr.org) 

• HCR/comités de réfugiés : sinds 2019 om de dialoog tussen 
vluchtelingen en de overheden te faciliteren, en de stem van 
vluchtelingen te laten horen. Er is een koepel-comité en 10 
vluchtelingencomité’s met de grootste demografische groepen o.a. 
voornaamste nationaliteiten (Oekraïners, Syriërs, Irakezen en 
Afghanen, Eritreeërs, Somaliërs, Burundezen), LBTQA en vrouwen. 5 
comités zijn geregistreerd als een vzw (met steun van UNHCR) en 
organiseren activiteiten in de Brusselse regio rond toegang tot 
rechten o.a. tewerkstelling, sociale bescherming, onderwijs) en 
communicatie.  

• Ukrainian Voices (comité Oekraïne): dit comité opereert autonoom 
in vier collectieve opvangcentra en een community center, met heel 
wat activiteiten: taallessen, yoga, psychologische ondersteuning,… 
250 personen komen per dag naar dit center.  

https://www.unhcr.org/uk/news/press/2023/3/6407794e4/statement-on-uk-asylum-bill.html
https://www.unhcr.org/be/90199-belgique-le-hcr-se-felicite-de-la-promesse-daugmenter-le-nombre-de-places-daccueil-demande-une-mise-en-oeuvre-rapide-et-encourage-la-perseverance-dans-la-recherche-de-solutions.html
https://www.unhcr.org/be/90199-belgique-le-hcr-se-felicite-de-la-promesse-daugmenter-le-nombre-de-places-daccueil-demande-une-mise-en-oeuvre-rapide-et-encourage-la-perseverance-dans-la-recherche-de-solutions.html
https://www.unhcr.org/be/90199-belgique-le-hcr-se-felicite-de-la-promesse-daugmenter-le-nombre-de-places-daccueil-demande-une-mise-en-oeuvre-rapide-et-encourage-la-perseverance-dans-la-recherche-de-solutions.html
https://www.unhcr.org/uk/news/press/2023/3/6407794e4/statement-on-uk-asylum-bill.html
https://www.unhcr.org/be/90199-belgique-le-hcr-se-felicite-de-la-promesse-daugmenter-le-nombre-de-places-daccueil-demande-une-mise-en-oeuvre-rapide-et-encourage-la-perseverance-dans-la-recherche-de-solutions.html
https://www.unhcr.org/be/90199-belgique-le-hcr-se-felicite-de-la-promesse-daugmenter-le-nombre-de-places-daccueil-demande-une-mise-en-oeuvre-rapide-et-encourage-la-perseverance-dans-la-recherche-de-solutions.html
https://www.unhcr.org/be/90199-belgique-le-hcr-se-felicite-de-la-promesse-daugmenter-le-nombre-de-places-daccueil-demande-une-mise-en-oeuvre-rapide-et-encourage-la-perseverance-dans-la-recherche-de-solutions.html
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centre communautaire, avec plein d’activités : cours de 
langue, yoga, soutien psychologique…  

• Ces comités de réfugiés jouent un rôle important dans 
l’évacuation du squat de Schaerbeek et le relogement des 
personnes dans le camp de tentes, principalement au niveau 
de la communication. Le HCR réfléchit à la manière dont 
l’approche communautaire pourrait s’étendre au-delà de 
Bruxelles. 

Publications 

• UNHCR’s Guidance Note on the International Protection 
Needs of People Fleeing Afghanistan, février 2023,  

• UNHCR recommendations on flexible approaches to family 
reunification procedures in Europe, février 2023,  

• UNHCR Background note on Gender Equality, Nationality Laws 
and Statelessness, mars 2023,  

• UNHCR “Refugee-led Organization (RLO)”, janvier 2023 

• De vluchtelingencomités hebben een belangrijke rol gespeeld bij de 
evacuatie van het kraakpand te Schaerbeek en de relocatie van de 
personen in het tentenkamp, voornamelijk op vlak van 
communicatie. UNHCR bekijkt hoe de community based approach 
kan uitbreiden buiten Brussel. 

Publicaties 

• UNHCR’s Guidance Note on the International Protection Needs of 
People Fleeing Afghanistan, fevrier 2023,  

• UNHCR recommendations on flexible approaches to family 
reunification procedures in Europe, fevrier 2023,  

• UNHCR Background note on Gender Equality, Nationality Laws and 
Statelessness, mars 2023,  

• UNHCR “Refugee-led Organization (RLO)”, janvier 2023 

Question Afghanistan 

Une nouvelle position va-t-elle prochainement être publiée 
concernant la question de la protection des demandeurs d’asile 
afghans et du retour vers l’Afghanistan ?  

Voir UNHCR’s Guidance Note on the International Protection 
Needs of People Fleeing Afghanistan: 

- Le HCR appelle tous les pays à accorder l’accès à leur 
territoire aux citoyens afghans et à garantir le droit de 
demander l’asile afin de respecter le principe de non-
refoulement. Sur base des informations disponibles 
concernant les violations des droits de l’homme, beaucoup 

Vraag Afghanistan 

Wordt binnenkort een nieuw standpunt gepubliceerd over de bescherming 
van de Afghaanse asielzoekers en de terugkeer naar Afghanistan?  

Zie UNHCR’s Guidance Note on the International Protection Needs of 
People Fleeing Afghanistan: 

- UNHCR roept aan alle landen op om toegang tot hun grondgebied 
te verlenen aan Afghaanse burgers en het recht te waarborgen om 
asiel aan te kunnen vragen het beginsel van non-refoulement na te 
leven. Op basis van de beschikbare berichtgeving over de 
mensenrechtenschendingen zullen vele Afghanen internationale 
bescherming nodig hebben, dit geldt zeker voor vrouwen en 

https://www.refworld.org/docid/63e0cb714.html
https://www.refworld.org/docid/63e0cb714.html
https://www.refworld.org/docid/63f75b3f4.html
https://www.refworld.org/docid/63f75b3f4.html
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d‘Afghans auront besoin d’une protection internationale, cela 
s'applique certainement aux : : femmes et jeunes filles et 
autres profils ; personnes ayant des liens avec la communauté 
internationale, journalistes, militants des droits de l’homme, 
groupes religieux minoritaires (Hazaras), orientation 
sexuelle/expression de genre/....  

- L'absence d'informations sur le pays d'origine décrivant 
certains incidents ou schémas de violations et d'abus ne doit 
pas constituer en soi une raison de douter de la crédibilité du 
demandeur lorsque ses déclarations sont par ailleurs 
cohérentes et constantes. 

- Les retours forcés restent suspendus, y compris pour les 
demandeurs d’asile déboutés. 

meisjes en andere profielen; personen met banden met de 
internationale gemeenschap, journalisten, 
mensenrechtenactivisten, religieuze minderheidsgroepen 
(Hazara’s), seksuele geaardheid/genderexpressie/…. 

- Het ontbreken van informatie over het land van herkomst waarin 
bepaalde incidenten of patronen van schendingen en misbruiken 
worden beschreven, mag op zichzelf geen reden zijn om te 
twijfelen aan de geloofwaardigheid van de verzoeker wanneer zijn 
verklaringen voor het overige coherent en consistent zijn. 

- Gedwongen terugkeer blijft opgeschort, inclusief voor afgewezen 
asielzoekers. 

La prochaine réunion de contact aura lieu le 26/4/2023 

Vous désirez poser des questions aux instances concernées ? 

Merci de transmettre vos questions pour le 18/4/2023 

 à myria@myria.be : 

Réunions suivantes : 21/6, 20/9, 18/10, 22/11 

De volgende contactvergadering gaat door op 26/4/2023 

Wenst u vragen over te maken aan de officiële instanties? 

Gelieve uw vragen tegen 18/4/2023 te versturen  

aan myria@myria.be: 

Volgende vergaderingen 21/6, 20/9, 18/10, 22/11 
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